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Mobiderm Intimate - BH
Compressive Lymph bra (Art.-Nr. 57130)

/

Indikation und Verwendungszweck .

Der Kompressions-Lymph BH wird zur Kompression und Drainage von Odemen im
Bereich der Mamma- und Thoraxwand nach Mamma-CA eingesetzt.

Durch die individuell anpassbare Mobiderm-Pelotte wird eine lokale Drucksteigerung auf
dem von Odemen betroffenen Gewebe erreicht.

Therapeutische Grundlage: Die Mobiderm-Pelotte besteht aus kleinen Wiirfeln (5x5mm)
und erzeugt einen Druckunterschied zwischen der Auflageflache der Schaumstoffwirfel
und der angrenzenden Umgebung, was zu einem Zugeffekt zwischen den behandelten
Unterhautgewebebereichen fihrt. Anwendung zur gleichméaRigen Kompression und
Unterstltzung der Brust.

Durch die kontrollierte Kompression im Narbenbereich wird die Hdmatombildung
minimiert. Die Lymphabflisse werden drainiert und somit entlastet. Der Heilungsprozess
wird unterstitzt.

Der Kompressions-Lymph BH in versch. GréBen besteht aus hochelastischem und
hautsympathischem AulRenmaterial. Das Futter, welches gleichermaRen die Brustepithese
sowie die Pelotte aufnimmt, besteht aus einem weichen und atmungsaktiven Tull.

Die Mobiderm-Pelotte kann herausgenommen werden und ist individuell anpassbar. Sie
kann als Ersatz separat nachgeordert werden.

Die gepolsterten und dreistufig verstellbaren Trager und der Haken/Osen- sowie
ReiBverschluss vorne sorgen fur ein leichtes An- und Ausziehen und Einstellen des BHs.
Das breite, elastische Unterbrustband beugt Aufrollen, Druck- und Scheuerstellen sowie
Einschnirungen vor. Der BH sorgt fur eine Formstabilisierung und Ruhigstellung der
operierten Brust nach allen plastischen Brustoperationen.

Indikationen

+ Akute oder chronische Odeme der Brust und/oder der Brustwand

+ Post-operative Odeme oder Odeme nach Strahlentherapie (nur auf intakter Haut)

+ Chronische Infiltration nach Rekonstruktion, verbleibende chronische Brustwandédeme

Kontraindikationen

Allergische oder entzlindliche Hautveranderungen (z. B. Schwellungen, Rétungen des

zu versorgenden Kérperbereichs). Nur auf intakter Haut, nicht auf infizierter oder akut
entzlindlicher Haut anwenden. Hinsichtlich Indikation und Tragemodus des orthopadischen
Hilfsmittels sollte eine Absprache mit der behandelnden Arztin/dem behandelnden Arzt
erfolgen.



GroRe: XS-XL
Brustumfang: siehe untenstehende Tabelle
CupgroBBen: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Anlegen/Anziehen

Der BH wird angelegt und geschlossen durch die vorderen Haken und Osen und den

ReiBverschluss. Die Trager sind dreistufig in der Lange verstellbar. Bitte legen Sie die Pelotte

ein, wie es in der Zeichnung beschrieben ist:

1) Taschenéffnung fir Epithese

1a) Zusatzliche Taschenéffnung zur Anpassung der Epithese

2) Taschenéffnung fur Mobiderm-Pelotte

3) Zusatzlicher Tascheneingriff zur Anpassung der Mobiderm-Pelotte

Flhren Sie den vorderen Teil der Mobiderm-Pelotte in die Taschenéffnung 2 ein und

schieben Sie ihn in Richtung des Vorderteils

+ Benutzen Sie die vordere Offnung 3 zum Anpassen

+ Schieben Sie den hinteren Teil von der Mobiderm-Pelotte in die Rickentasche

+ Benutzen Sie die hintere Offnung zum Einstellen

+ Bitte beachten Sie: Zunachst ist die Pelotte gréBer als die Taschen. Wenn der BH
angezogen und gedehnt ist, wird die Pelotte vollstdndig von der Tasche verdeckt.

VorsichtsmaBnahmen

Die Anweisungen des Arztes oder Orthopadietechnikers bitte beachten. Dieses
Medizinprodukt ist zur Versorgung einer einzelnen Patientin bestimmt. Zur Gewahrleistung
seiner Wirksamkeit und aus Hygienegriinden darf es nicht an andere Patientinnen
weitergegeben werden. Alle im Zusammenhang mit dem Produkt aufgetretenen
schwerwiegenden Vorfélle sind dem Hersteller und der zustandigen Behorde des
Mitgliedstaats, in dem der Anwender und/oder der Patient niedergelassen ist, zu melden.

Waschanleitung
30 Grad, kein Weichspller (siehe auch Textiletikett)
Vor dem Waschen Verschlisse schlieBen!

Gewadbhrleistung
Gewabhrleistung auf Material und Verarbeitung nach den gesetzlichen Bestimmungen bei
sachgemaRBer Behandlung entsprechend der Pflegehinweise.
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GB/USA { -
Mobiderm Intimate - bra j R
Compressive Lymph bra (Art. No. 57130)

/

Indication and intended purpose

The compressive lymph bra is used for the compression and drainage of edemas inthe
area of the chest and thorax wall following mammary carcinoma.

The individually adjustable mobiderm pad achieves a local pressure increase on the tissue
affected by edemas.

Therapeutic basis: The mobiderm pad consists of small cubes of 5x5mm which generate

a pressure difference between the bearing surface of the foam cubes and the adjoining
surroundings which results in a pulling effect among the treated subcutaneous tissue areas.
Application for the uniform compression and support of the breast.

Controlled compression in the scar tissue area minimizes the formation of hematomas.
Lymph outflows are drained and thus relieved. The healing process is supported.

The compressive lymph bra in different sizes consists of a highly elastic and skin-friendly
outer material. The lining which takes up not only the breast form but also the pad consists
of a soft and breathable tulle netting.

The mobiderm pad can be removed and is individually adaptable. It can be separately
reordered as a spare.

The padded and triply adjustable straps, hooks and eyes as well as the front zipper provide
for the bra’s easy putting on and taking off and its adjustment.

The broad, elastic underbust band prevents rolling, pressure and abrasion points as well as
constrictions. Form stabilization and immobilization of the post-surgical breast after any
plastic breast surgery.

Indications

+ Acute or chronic edemas of the breast and/or the breast wall

+ Postoperative edemas or edemas after radio therapy (only on intact skin)

+ Chronicinfiltration after reconstruction, remaining chronic breast wall edemas

Contraindications

Allergic or inflammatory skin changes (e.g. swelling, reddening of the body area to be cared
for). Use only on intact skin, not on infected or acutely inflammatory skin. Please consult with
the treating physician regarding the indication and wearing mode of this orthopedic aid.



Size : XS-XL
Bust Girth: (please see Table)
Cup sizes: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Putting the braon

The brais put on and closed by the front hooks and eyes and by the zipper. The straps are

lengthwise adjustable in three steps. Please insert the pad as described in the drawing:

1) Pocket opening for epithesis

1a) Additional pocket opening for adjustment of the epithesis

2) Pocket opening for the mobiderm pad

3) Additional pocket engagement for adjustment of the mobiderm pad

+ Insertthe front part of the mobiderm pad into the pocket opening 2 and push itin the
direction of the front part

+ Usethe front opening 3 for adjustment

+ Push the rear part of the mobiderm pad into the rear pocket

+ Usetherear opening for adjustment

+ Please note: The pad is initially larger than the pockets. Once the bra is put on and
stretched, the pad is entirely covered by the pocket.

Precautionary measures

Please follow the instructions by the physician or the orthopedic technician. In case of
severe discomfort or unpleasant sensations, please contact your physician or orthopedic
technician. Store at room temperature, preferably in its original packaging. Please follow the
instructions by the physician or the orthopedic technician. This medical device is intended
for the care of an individual female patient. In order to ensure its efficacy and for reasons of
hygiene, this device may not be passed on to other female patients. Any serious incidents
which occurred in connection with this product are to be reported to the manufacturer

and the responsible authority of the member state in which the user and/or the patient are
resident.

Washing instructions

30 degrees water temperature; no fabric softener (also see textile label)
Prior to washing, please close all closures!

Warranty

According to the statutory provisions, warranty is extended to material and processing
if properly handled according to the instructions for care.
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Mobiderm Intimate SG
Compressive Lymph bra (Réf. 57130)

/

Indication et utilisation prévue

Le soutien-gorge de compression pour le drainage lymphatique permet de comprimer
et de réduire les cedémes de la poitrine et du thorax aprés une opération due a un
cancer du sein.

Grace a la pelote Mobiderm adaptable individuellement, la compression en local des tissus
concernés par I',edéme peut étre augmentée selon les besoins.

Base thérapeutique : La pelote Mobiderm est composée de petits dés de 5 x 5 mm qui
créent une différence de pression entre la surface de contact des dés en mousse et
I'environnement périphérique, entrainant ainsi un effet de traction entre les zones de tissu
sous-cutané traitées.n Compression et soutien homogénes de la poitrine.

Minimisation de la formation d’hématomes grace a la compression contrélée dans la zone
cicatricielle. Drainage lymphatique efficace. Favorise le processus de guérison.

Le soutien-gorge lymphatique de compression est disponible en différentes tailles. Le
matériau extérieur est confortable et ultra extensible. La doublure, qui accueille a la fois la
prothése mammaire et la pelote, est en tulle doux et respirant.

La pelote Mobiderm peut étre retirée et ajustée selon les besoins de chaque patiente. Elle
peut également étre commandée séparément a des fins de remplacement.

Les bretelles matelassées et réglables sur trois niveaux, les agrafes et les ceillets ainsi que la
fermeture éclair a I'avant permettent d’enfiler et d'ajuster facilement le soutien-gorge.

La large bande élastique sous la poitrine prévient les enroulements, les points de pression,
les frottements et les constrictions. Stabilisation de la forme et immobilisation du sein aprés
toutes les opérations de chirurgie plastique

Indications

+ (Edemes aigus ou chroniques du sein et/ou de la paroi thoracique

+ (Edemes postopératoires ou apres une radiothérapie (uniquement sur peau intacte)

+ Infiltration chronique aprés une reconstruction, cedéme chronique résiduel de la paroi
thoracique

Contre-indications :

Altérations cutanées allergiques ou inflammatoires (par ex. gonflements, rougeurs au
niveau de la zone a traiter). Utiliser uniquement sur une peau intacte, jamais sur une peau
infectée ou présentant une inflammation aigué. La transmission des informations relatives
aux indications et au port du dispositif orthopédique revient au médecin traitant.



Taille : XS-XL
Tour de poitrine: (voir tableau)
Bonnets: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Mise en place:

Le soutien-gorge s’enfile et se ferme au moyen des agrafes, des ceillets et de |la fermeture

éclair sur le devant. Les bretelles sont réglables en longueur sur trois niveaux. Veuillez

insérer la pelote comme indiqué sur le schéma :

1) Ouverture de la poche par laquelle insérer pour la prothése

1a) Ouverture supplémentaire permettant d'ajuster la prothese

2) Ouverture de la poche par laquelle insérer la pelote Mobiderm

3) Ouverture supplémentaire permettant d'ajuster la pelote Mobiderm

+ Insérezla partie avant de la pelote Mobiderm dans l'ouverture 2 et faites-la glisser vers
le devant.

+ Utilisez I'ouverture avant 3 pour l'ajuster.

+ Insérezla partie arriére de la pelote Mobiderm dans la poche arriere.

+ Utilisez I'ouverture arriere pour I'ajuster

+ Remarque: au départ, la pelote est plus grande que les poches. Une fois le soutien-gorge
en place et plaqué, |a pelote est entierement recouverte par la poche.

Précautions:

Se conformer aux prescriptions du médecin ou de I'orthoprothésiste. En cas de fortes
douleurs ou de sensations d’'inconfort, consultez le médecin ou I'orthoprothésiste. A
conserver a température ambiante, de préférence dans son emballage d'origine. Se
conformer aux prescriptions du médecin ou de 'orthoprothésiste. Ce produit médical

est destiné au traitement de la patiente concernée. Il est interdit de le transmettre a une
autre patiente afin de garantir 'efficacité du produit et pour des raisons d’hygiene. Tous les
incidents graves survenus en lien avec le produit doivent étre signalés au fabricant et aux
autorités compétentes de I'Etat membre dans lequel I'utilisateur et/ou le patient réside.

Instructions de lavage
Laver a 30°, ne pas utiliser d'adoucissant (voir étiquette de composition)

Fermer les fermetures éclair avant le lavage !
Garantie

Garantie sur les matériaux et la finition conformément aux dispositions légales, sous
réserve d'une utilisation appropriée et conforme aux instructions d’entretien.
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Mobiderm Intimate - Breast
Reggiseno compressivo per linfedema (cod. art. 57130) 41

Indicazioni e uso previsto &

Il reggiseno compressivo per linfedema viene utilizzato per la compressione eil
drenaggio degli edemi nell’area della parete toracica e della mammella in conseguenza
di un tumore al seno.

La pelotta Mobiderm puo essere adattata ad ogni singola paziente e consente di ottenere un
aumento della pressione a livello locale sopra al tessuto interessato dall’edema.

Principio terapeutico: La pelotta Mobiderm e formata da cubetti di 5x5 mm che creano

una differenza di pressione tra la superficie di appoggio del cubetto di materiale espanso

e l'area circostante; questo sistema produce un effetto di trazione tra le zone di tessuto
sottocutaneo soggette al trattamento. Il suo utilizzo & utile per comprimere e sostenere il
seno in maniera uniforme.

Con la compressione controllata nell’area della cicatrice si riduce al minimo la formazione

di ematomi. | flussi linfatici vengono sottoposti a drenaggio e quindi a un processo di
decongestione. Questo sistema favorisce il processo di guarigione.

Il reggiseno compressivo per linfedema é disponibile in diverse misure ed & costituito da
materiale esterno altamente elastico che nonirrita la pelle. La fodera ospita sia la protesi del
seno sia la pelotta ed é realizzata in tessuto di tulle morbido e traspirante.

La pelotta Mobiderm pud essere rimossa e puo essere adattata per ogni singolo caso.
Inoltre, puo essere ordinata separatamente anche in seguito come ricambio.

Le spalline imbottite e con tre livelli di regolazione, i gancetti con occhielli e la chiusura

lampo sul davanti consentono di indossare/togliere facilmente il reggiseno e di regolarlo
comodamente.

L'ampia fascia elastica sottoseno impedisce al reggiseno di spostarsi verso I'alto, evita punti
di pressione e sfregamento ed elimina ogni tipo di allacciatura. Stabilizzazione della forma e
immobilizzazione del seno operato dopo tutti gli interventi di chirurgia plastica al seno

Indicazioni

+ Edema acuto o cronico localizzato al seno e/o alla parete toracica

+ Edema post-operatorio o edema a seguito di radioterapia (solo sulla pelle integra)

+ Infiltrazione cronica in seguito a ricostruzione, edema cronico residuo alla parete toracica

Controindicazioni

Alterazioni cutanee di tipo allergico o inflammatorio (p. es. gonfiori, arrossamenti della zona
del corpo da sottoporre al trattamento). Applicare solo sulla pelle integra, non utilizzare sulla
pelle che presenta infezioni o inflammazioni di tipo acuto. Per quanto riguarda l'indicazione e
la modalita di utilizzo dell'ausilio ortopedico consultare la dottoressa/il medico curante.



Misura : XS-XL
Circonferenza seno: (v. tabella)
Misure coppa: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Come si applica/si indossa

Indossare il reggiseno e chiuderlo con il sistema di gancetti e occhielli e con la chiusura

lampo sul davanti. La lunghezza delle spalline puo essere regolata su tre livelli. Inserire la

pelotta come illustrato nel disegno:

1) apertura della tasca per epitesi

1a) apertura supplementare della tasca per adattare I'epitesi

2) apertura della tasca per la pelotta Mobiderm

3) apertura supplementare della tasca per adattare la pelotta Mobiderm

+ Inserire nell'apertura 2 la parte anteriore della pelotta Mobiderm e spingerla verso il
davanti

+ Per adattare la sua posizione utilizzare I'apertura 3

+ Spingere la parte posteriore della pelotta Mobiderm nella tasca sulla schiena

+ Perregolarla utilizzare I'apertura posteriore

+ Tenere presente che all'inizio la pelotta & pit grande delle tasche. Quando il reggiseno
viene indossato ed & ben disteso la pelotta viene interamente coperta dalla tasca.

Precauzioni

Si prega di osservare le indicazioni del medico o del tecnico ortopedico. In caso di disturbi
gravi o di sensazioni dolorose, rivolgersi al medico o al tecnico ortopedico. Conservare a
temperatura ambiente, preferibilmente nella confezione originale. Osservare le indicazioni
del medico o del tecnico ortopedico. Questo dispositivo medico é destinato alla cura di
un‘unica paziente. Per garantirne |'efficacia e per motivi d’igiene, il prodotto non deve essere
passato ad altre pazienti. Tutti gli episodi gravi che si sono verificati contestualmente all’'uso
del prodotto devono essere segnalati al fabbricante e alle autorita competenti dello stato
membro di residenza del rispettivo utente e/o paziente.

Istruzioni per il lavaggio

a 30 gradi, non usare ammorbidente (vedere anche I'etichetta tessile)
Prima del lavaggio chiudere le chiusure!

Garanzia

Garanzia su materiale e lavorazione secondo le disposizioni di legge se il prodotto viene
adoperato correttamente conformemente alle indicazioni per il lavaggio.
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Mobiderm Intimate - pecho y
Sujetador de compresién para linfedema (n° art. 57130) 41 i Lo

Indicacién y finalidad W

El sujetador postoperatorio de compresién para linfedema sirve para comprimiry
drenar edemas en la zona de lamamay la pared toracica.

La almohadilla ajustable Mobiderm aumenta la presién local sobre el tejido afectado por
edemas.

Fundamento terapéutico: La almohadilla Mobiderm estd compuesta de cuadraditos

de 5x5mm, que ejercen una presién distinta entre la superficie de apoyo del cuadrado
espumoso y el entorno circundante, generando un efecto de succién en las zonas del tejido
subcutaneo tratadas. Su aplicacién ejerce una compresién homogéneay da apoyo para la
mama.

Con la compresién controlada en la zona de la cicatriz, se minimiza la formacién de
hematomas. Se drena el flujo de la linfay se descongestiona. Mejora el proceso curativo.
El sujetador de compresion para linfedema, disponible en diferentes tallas, esta fabricado
con tejido externo de gran elasticidad y agradable al tacto. El forro (tanto de la prétesis de
mama como de la almohadilla) estd compuesto de tul suave y transpirable.

La almohadilla Mobiderm se puede extraer y ajustar. También se puede encargar por
separado como recambio.

Los tirantes y corchetes acolchados y regulables en tres puntos, asi como la cremallera
delantera, facilitan su colocacién y el ajuste del sujetador.

La banda anchay elastica del bajopecho previene que se enrolle, la presién, roce o
estrangulamiento. Estabilizacion de |la forma e inmovilizaciéon de la mama operada después
de una cirugfa plastica mamaria.

Indicaciones
+ Edema agudo o crénico de la mama y/o la pared toracica
+ Edema postoperatorio o edema por radioterapia (solo sobre piel intacta)

+ Infiltracién crénica después de una reconstrucciéon, edema crénico remanente de la
pared toracica

Contraindicaciones

Alteraciones alérgicas o inflamatorias de la piel (p. ej. hinchazén, enrojecimiento de la zona
a cuidar). No se debe aplicar sobre piel infectada o con inflamacién aguda; solo sobre piel
intacta. Para informarse sobre la indicacion y colocacion del material ortopédico, consulte
a su médico.



Talla : XS-XL
Contorno de pecho: (Véase la tabla)
Copa: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Colocacién

El sujetador se colocay cierra por los corchetes delanteros y la cremallera. Los tirantes

tienen tres longitudes de ajuste. Introduzca la almohadilla siguiendo las instrucciones del

dibujo:

1) Abertura para proétesis

1a) Abertura adicional para ajustar la protesis

2) Abertura para la almohadilla Mobiderm

3) Abertura adicional para ajustar la almohadilla Mobiderm

+ Introduzca la parte delantera de la almohadilla Mobiderm en |a abertura 2 y deslicela en
direccién de la pieza delantera

+ Utilice la abertura delantera 3 para ajustarla

+ Deslice la parte trasera de la almohadilla Mobiderm en el bolsillo trasero

+ Utilice la abertura trasera 3 para ajustarla

+ Tenga en cuenta que, al principio, la almohadilla es mas grande que los bolsillos. Una vez
puesto el sujetador y extendido, el bolsillo cubre la almohadilla por completo.

Medidas de precaucion

Siga las indicaciones del médico o del técnico ortopédico. En caso de fuertes molestias o
incomodidad, acuda al médico o al técnico ortopédico. Guardela a temperatura ambiente,
preferiblemente en el embalaje original. Siga las indicaciones del médico o técnico
ortopédico. Este producto médico va dirigido al tratamiento de un solo paciente. Por
motivos higiénicos y de eficacia, no debe ser prestado a terceros. Todos los incidentes
graves que se produzcan en relacién con el producto se deben notificar al fabricante y a las
autoridades competentes del Estado miembro en el que resida el usuario o paciente.

Instrucciones de limpieza
30°, no use suavizante (véase la etiqueta)
iAntes de lavarlo, aseglrese de cerrarlo!

Garantia
Garantia sobre el material y fabricacién de acuerdo a las disposiciones legales siempre que
se trate correctamente siguiendo los consejos de cuidado.



i

-

Mobiderm Intimate soutien
Compressive Lymph bra (n.° art. 57130)

Indicagdo e finalidade

O soutien de compresséo linfatica é usado para a compressédo e a drenagem de edemas
na drea da mama e da parede toracica apés carcinoma da mama.

Com a almofada Mobiderm de ajuste individual é alcancado um aumento de pressao local
sobre o tecido afetado por edemas.

Base terapéutica: a almofada Mobiderm é composta por pequenos cubos com 5x5mm de
tamanho, que criam uma diferenca de pressao entre a superficie de aplicagdo dos cubos
de espuma e a &rea envolvente, o que provoca um efeito de tensdo entre as areas de tecido
subcutaneo tratadas. Utilizagdo para compressao uniforme e apoio da mama.

Através da compressdo controlada na area da cicatriz € minimizada a formacéao de
hematomas. As drenagens linfaticas séo melhoradas e, dessa forma, aliviadas. O processo
de cura é apoiado.

O soutien de compresséao linfatica em tamanhos diferentes é composto por material
exterior altamente elastico e confortavel para a pele. O forro, que tanto reveste a prétese
mamaria como a almofada, é composto por tule macio e permeavel ao ar.

A almofada Mobiderm pode ser removida e ajustada individualmente, podendo também ser
encomendada separadamente como substituigdo.

As algas, os ganchos e os colchetes almofadados de ajuste triplo, bem como o fecho de
correr a frente, permitem vestir, despir e ajustar facilmente o soutien.

O c6s elastico largo previne enrolamento, zonas de pressao e friccdo, bem como
estreitamentos. Estabilizagdo da forma e imobilizagdo do peito operado apés todas as
cirurgias plasticas mamarias

Indica¢oes

+ Edemas agudos ou crénicos do peito e/ou da parede torécica

+ Edemas pés-operatérios ou edemas ap6s radioterapia (s6 sobre pele intacta)

+ Infiltracdo crénica apoés reconstrucdo, edemas crénicos subsistentes na parede toracica

Contraindicagoes

Reacdes alérgicas ou inflamatérias da pele (p. ex. inchagos, enrubescimentos da parte do
corpo a tratar). Utilizar apenas sobre pele intacta e ndo sobre pele infetada ou inflamada
aguda. Relativamente a indicagdo e ao modo de usar a értese, deve ser consultada a
médica/ o médico responsavel.



Tamanho : XS-XL
Perimetro do peito: (ver tabela)
Tamanhos de copa: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Colocar/Vestir

O soutien é colocado e fechado com os ganhos e colchetes e com o fecho de correr a frente.

O comprimento das alcas pode ser ajustado em trés niveis. Insira a almofada como esta

descrito no desenho:

1) Abertura da bolsa para prétese

1a) Abertura adicional da bolsa para ajustar a prétese

2) Abertura da bolsa para almofada Mobiderm

3) Orificio adicional da bolsa para ajustar a almofada Mobiderm

+ Insira a parte frontal da almofada Mobiderm na abertura da bolsa 2 e empurre-a na
direcdo da parte dianteira

+ Useaabertura frontal 3 para ajustar

+ Insira a parte traseira da almofada Mobiderm na bolsa traseira

+ Use aabertura traseira para ajustar

+ Por favor observe o seguinte: a almofada comega por ser maior do que as bolsas. Quando
o soutien estd vestido e esticado, a almofada é completamente coberta pela bolsa.

Medidas de precaugao

Observar as instru¢des do médico ou do técnico de ortopedia. Consultar o médico ou o
técnico de ortopedia no caso de sintomas fortes ou sensacdes desagradaveis. Guardar a
temperatura ambiente, de preferéncia na embalagem original. Observar as instrugées do
médico ou do técnico de ortopedia. Este produto médico destina-se ao tratamento de uma
Unica paciente. Por motivos de higiene e garantia da eficacia, ndo deve ser transmitido a
outras pacientes. Todos os incidentes graves ocorridos em combinagdo com o produto
devem ser comunicados ao fabricante e ao organismo competente do Estado-membro no
qual reside o utilizador e/ou paciente.

Instrugdes de lavagem

30 graus, sem amaciador (ver também a etiqueta téxtil)
Fechar os fechos antes de lavar!

Garantia

Garantia sobre material e processamento no ambito das disposicdes legais mediante um
tratamento correto de acordo com as instrucdes de conservagao.



i

e

NL { -
Mobiderm Intimate beha j R
Compressiebeha (artikelnr. 57130)
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Indicaties en gebruiksdoel &

De compressiebeha wordt toegepast voor de compressie en drainage van oedemen
aan de borst- en thoraxwand na borstkanker.

Door de individueel aanpasbare Mobiderm-pelotte wordt een lokale drukverhoging op het
door het oedeem belaste weefsel bereikt.

Therapeutisch grondbeginsel: de Mobiderm-pelotte bestaat uit kleine blokjes van 5x5mm
en genereert een drukverschil tussen het steunvlak van de schuimstofblokjes en de
aangrenzende omgeving, hetgeen leidt tot een trekkend effect tussen de behandelde
weefselbereiken van de onderhuid. Gebruik voor de gelijkmatige compressie en
ondersteuning van de borst.

Door de gecontroleerde compressie rond de littekens wordt de vorming van hematomen
verminderd. De lymfeafvoer wordt bevorderd en dus ontlast. Het genezingsproces wordt
ondersteund.

De compressiebeha in verschillende maten is vervaardigd van een hoogelastisch en
huidvriendelijk buitenmateriaal. De voering, die zowel de borstprothese als de pelotte
opneemt, is van zachte en luchtdoorlatende tule.

De Mobiderm-pelotte kan verwijderd en individueel aangepast worden. De pelotte kan
apart worden nabesteld als reserve.

De gevoerde en drievoudig verstelbare bandjes, haken en oogjes evenals de rits aan de
voorzijde zorgen voor het comfortabel aan- en uittrekken en instellen van de beha.

De brede, elastische onderborstband voorkomt oprollen, druk- en schuurplekken evenals
insnijdingen. Vormstabilisatie en immobilisatie van de geopereerde borst na alle plastische
borstoperaties.

Indicaties

+ acute of chronische oedemen aan de borst en/of de borstwand

+ post-operatieve oedemen of oedemen na radiotherapie (alleen op intacte huid)

+ chronische infiltratie na reconstructie, blijvende chronische oedemen aan de borstwand

Contra-indicaties

Allergische en ontstoken huidveranderingen (bijv. zwellingen, roodkleuringen van het te
behandelen lichaamsgedeelte). Alleen gebruiken op intacte huid, niet op geinfecteerde of
acuut ontstoken huid. Met het oog op de indicatie en de draagmodus van het orthopedische
hulpmiddel dient overleg te worden gepleegd met de behandelend arts.



Maat : XS-XL
Borstomvang: (zie tabel)

Cupmaten:

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Aanleggen / aantrekken

De beha wordt aangelegd en via de voorste haken en oogjes en de ritssluiting gesloten. De

bandjes kunnen in de drie lengten worden versteld. Plaats de pelotte zoals getoond op de

afbeelding:

1) Zakopening voor epithese

1a) Extra zakopening voor de aanpassing van de epithese

2) Zakopening voor Mobiderm-pelotte

3) Extra zakopening voor de aanpassing van de Mobiderm-pelotte

+ steek hetvoorste gedeelte van de Mobiderm-pelotte in de zakopening 2 en schuif hem in
de richting van het voorste gedeelte

+ gebruik de voorste opening 3 voor het aanpassen

+ schuif het achterste gedeelte van de Mobiderm-pelotte in de zak aan de achterkant

+ gebruik de achterste opening voor het instellen

+ Letop:de pelotte is vooralsnog groter dan de zakken. Als de beha aangetrokken en
gerekt is, wordt de pelotte volledig door de zak afgedekt.

Voorzorgsmaatregelen

Neem de instructies van de arts of de orthopedisch technicus in acht. Neem bij ernstige
klachten of in geval van een onaangenaam gevoel contact op met de arts of de orthopedisch
technicus. Bij kamertemperatuur en bij voorkeur in de originele verpakking bewaren. Neem
de instructies van de arts of de orthopedisch technicus in acht. Dit medische product is
bedoeld voor de verzorging van één patiénte. Als waarborg voor de werkzaamheid en uit
hygiéneoverwegingen mag het niet worden doorgegeven aan andere patiénten. Alle in
samenhang met het product optredende, ernstige situaties moeten worden gemeld aan

de fabrikant en de verantwoordelijke instantie van de lidstaat waarin de gebruiker en/of de
patiént gevestigd en/of woonachtig is.

Wasinstructie
30 graden, geen wasverzachter (zie ook het wasetiket)

Sluit voor het wassen eerst de sluitingen!

Garantieverlening
Garantieverlening op materiaal en verwerking volgens de wettelijke bepalingen bij
deskundige behandeling volgens de reinigingsinstructies.
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Indikationer og anvendelse

Kompressions-bh’en bruges til kompression og draenage af edemer i omradet omkring
bryst- og thoraxvaeggen efter brystkraeft.

Ved hjeelp af den individuelt justerbare Mobiderm-pelotte opnas et eget tryk lokalt pa det
vay, der er ramt af edemer.

Terapeutisk grundlag: Mobiderm-pelotten bestar af sma terninger 5x5mm, som frembringer
en trykforskel mellem skumterningernes anlaegsflade og de tilstedende omgivelser, hvilket
resulterer i en traeekkende effekt mellem de behandlede underhudsvaevomrader. Anvendes
til ensartet kompression og statte af brystet.

Den kontrollerede kompression i aromradet minimerer dannelsen af haematomer.
Lymfesystemet draenes og bliver saledes aflastet. Helingsprocessen understgttes.
Kompressions-bh'en i forskellige starrelser bestar af hgjelastisk og hudvenligt
ydermateriale. Foret, som holder bade brystprotesen og pelotten, bestar af bladt og
andbart tyl.

Mobiderm-pelotten kan tages ud og kan tilpasses individuelt. Pelotten kan efterbestilles
separat som reserve.

De polstrede stropper, som kan indstilles i tre trin, og frontlukningen med haegter og maller
samt lynlds gor det let at tage bh’en af og pa samt justere den.

Kanten under brystet er bred og elastisk, sa den hverken ruller op, trykker, gnaver eller
virker indsngrende. Formstabilisering og immobilisering af det opererede bryst efter alle
plastiske brystoperationer

Indikationer

+ Akutte eller kroniske edemer i brystet og/eller brystvaeggen

+ Postoperative gdemer eller gdemer efter stralebehandling (kun pa intakt hud)
+ Kronisk infiltration efter rekonstruktion, resterende kroniske brystveeggdemer

Kontraindikationer

Allergiske eller betendte hudforandringer (f.eks. havelser eller redmen pa den del af
kroppen, der skal behandles). M& kun anvendes pa intakt hud, og ikke pa inficeret eller akut
betaendt hud. Med hensyn til indikation og brugen af det ortopaediske hjaelpemiddel bar
dette aftales med den behandlende lage.



Storrelse : XS-XL
Brystvidde: (Se tabellen)
Skalsterrelser: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Patagning/aftagning

Bh'en tages pa og lukkes ved hjalp af frontlukningen med hagter og maller samt lynlas.

Stropperne kan justeres i leengden i tre trin. Laeg venligst pelotten i, som beskrevet i

tegningen:

1) Lommeadbning til protese

1a) Ekstra lommedbning til tilpasning af protesen

2) Lommeabning til Mobiderm-pelotte

3) Ekstra lommeabning til tilpasning af Mobiderm-pelotten

+ Laeg den forreste del af Mobiderm-pelotten ind i lommeabningen 2, og skub den hen mod
fronten

+ Brugden forreste dbning 3 til tilpasningen

+ Skub den bageste del af Mobiderm-pelotten ind i ryglommen

+ Brugden bageste abning til justeringen

+ OBS: | ferste omgang er pelotten stgrre end lommerne. Nar bh'en er taget pa og har
udvidet sig, vil pelotten vaere helt deekket af lommen.

Forsigtighedsforanstaltninger

Folg laegens eller ortopaedteknikerens anvisninger. Kontakt laegen eller ortopaedteknikeren,
hvis du oplever voldsomme gener eller ubehagelige fornemmelser. Opbevares ved
stuetemperatur, helsti den originale emballage. Folg lzegens eller ortopaedteknikerens
anvisninger. Dette medicinske produkt er beregnet til behandling af en enkelt patient. For
at sikre produktets effektivitet og af hygiejniske arsager ma produktet ikke gives videre til
andre patienter. Alle alvorlige handelser, der optraeder i forbindelse med produktet, skal
meddeles producenten og den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor brugeren
og/eller patienten bor.

Vaskeanvisning
30 grader, brug ikke skyllemiddel (se ogsa tekstilmaerket)
Luk lukningerne inden vask!

Garanti
Garanti pa materiale og fremstilling i henhold til geeldende lovbestemmelser ved korrekt

behandling og overholdelse af plejeanvisningerne.
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Indikation och anvdndningssyfte

Kompressionslymfbehan anvéands fér kompression och dranering av 6dem i brost och
brostkorgsvaggen efter bréstcancer.

Tack vare den individuellt anpassningsbara Mobiderm-pelotten skapas en lokal tryckékning
pa vavnaden dar 6demet finns.

Behandlingsprincip: Mobiderm-pelotten bestar avsméa kuber 5x5 mm, som skapar

en tryckdifferens mellan skumgummikubernas anliggningsyta och den angransande
omgivningen vilket ger en drageffekt mellan de behandlade vavnadsomradena under
huden. Tillampning fér jamn kompression och stod for brostet.

Genom kontrollerad kompression i arromradet minimeras hematombildningen.
Lymfavflédet draneras och avlastas darigenom. Lakningsprocessen forbattras.
Kompressionslymfbehan i olika storlekar bestar av hégelastiskt och hudvanligt
yttermaterial. Fodret som haller brostprotesen samt pelotten, bestar av mjukt och
andningsaktivt tyll.

Mobiderm-pelotten kan tas ut och anpassas individuellt. Den kan dven bestallas i efterhand
som utbytesdel.

De stoppade axelbanden (installbara i tre steg), hakar och 6glor samt dragkedjan framtill gor
det |&tt att ta pa och av samt stélla in behan.

Det breda, elastiska bandet under brosten sitter sakert pa plats och férebygger tryck- och
skavstallen samt for hart tryck. Formstabilisering och immobilisering av det opererade
brostet efter alla plastiska bréstoperationer

Indikationer

+ Akuta eller kroniska 6dem i bréstet och/eller bréstvaggen

+ Postoperativa 6dem eller 6dem efter stralterapi (endast pa intakt hud)

+ Kronisk infiltration efter rekonstruktion, kvarvarande kroniska bréstvaggsédem

Kontraindikationer

Allergiska eller inflammatoriska hudférandringar (t.ex. svullnader, rodnader pa den aktuella
delen av kroppen). Anvand endast pa intakt hud, inte pa infekterad eller akut inflammerad
hud. Stdam av med den behandlande ldkaren i fraga om indikationer och exakt anvéandning av
det ortopediska hjalpmed]et.



Storlek : XS-XL
bréstomfang: (se tabellen)
Kupstorlekar: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Applicering/patagning

Behan tas pa och stangs med de framre hakarna och églorna samt dragkedjan. Axelbandet

kan stallas in i tre olika langdsteg. Satt in pelotten som pé bilden:

1) Fickdppning for epitesen

1a) Extra fickdppning for anpassning av epitesen

2) Ficképpning for Mobiderm-pelotten

3) Extra ficképpning fér anpassning av Mobiderm-pelotten

+ Sattin den framre delen av Mobiderm-pelotten i fickdppningen 2 och fér in den i riktning
mot den framre delen

+ Anvand den framre 6ppningen 3 fér att anpassa den

+ Sattin den bakre delen av Mobiderm-pelotten i bakfickan

+ Anvand den bakre ¢ppningen fér att anpassa den

+ Observera: | bérjan ar pelotten storre an fickorna. Nar behan ar pa och strackt tacks
pelotten helt av fickan.

Forsiktighetsatgarder

Folj ldkarens eller ortopedteknikerns anvisningar. Vid allvarliga besvér eller obehag,
kontakta lakaren eller ortopedteknikern. Férvara vid rumstemperatur, helsti
originalférpackningen. Félj ldkarens eller ortopedteknikerns anvisningar. Denna medicinska
produkt ar endast avsedd att anvandas av en patient. For att garantera dess funktion, och
av hygieniska skél, far den inte Iamnas 6ver till andra patienter. Alla allvarliga handelser
som uppstar i samband med produkten ska rapporteras till tillverkaren och den berérda
myndigheten i det medlemsland dér anvandaren och/eller patienten ar bosatt.

Tvattanvisning
30 grader, inget mjukmedel (se dven textiletiketten).
Stang kndppningarna innan du tvattar!

Garanti
Garanti pa material och tillverkning enligt lagstadgade foreskrifter vid korrekt hantering
enligt skétselanvisningarna.
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Kayttoaiheet

Kompressio-lymfa-rintaliiveja kdytetaan rintojen ja rintakehan alueen
kompressioliiveina ja turvotuksen poistamiseen rintasyévan hoitamisen jalkeen.
Yksilollisesti sovitettava Mobiderm-tukipehmuste lisaa turvotuksesta kéarsivaan kudokseen
painetta paikallisesti.

Terapeuttiset perusteet: Mobiderm-tukipehmusteessa on pienia, 5x5 mm kokoisia
vaahtomuovikuutioita. Kuutioiden kosketuspinnan ja lahialueen valille muodostuu paine-
ero, mika aiheuttaa kasiteltyjen ihonalaisten kudosalueiden valille imunestetta vetavan
vaikutuksen. Kaytetdan rintojen samanaikaiseen tasaiseen puristamiseen ja tukemiseen.
Kontrolloitu arpialueeseen kohdistuva puristus minimoi hematoomat. Imusuonistosta
tyhjenee imunestettd ja paine kevenee. Tukee paranemisprosessia.
Kompressio-lymfa-rintaliiveja on saatavissa eri kokoja. Ulkopinnan materiaali on erittain
joustavaa ja ihoystavallista. Vuori, jonka sisaan sovitetaan seka rintaproteesi etta
tukipehmuste, on pehmeaa ja hengittavaa tyllia.

Mobiderm-tukipehmusteen voi irrottaa ja sita voi saataa yksildllisesti. Niita voi tilata myds
erikseen myohempaa vaihtamista varten.

Rintaliiveja on helppo pukea, riisua ja saataa pehmustettujen, kolmella sdadélla
varustettujen olkainten seka etupuolella olevien hakasten ja vetoketjun ansiosta.
Leved ja joustava alareunan nauha estéa liivien kiertymisen yldspaéin, liivien puristamisen
ja hankaamisen seka kuristamisen. Stabiloi ja rauhoittaa operoidun rinnan aluetta kaikkien
plastisten rintaleikkausten jalkeen.

Kayttoaiheet

+ Akuutti tai krooninen rinnan ja/tai rintakehan turvotus

+ Leikkauksen jalkeinen turvotus tai turvotus sadehoidon jalkeen (vain ehjalle iholle)

+ Krooninen infiltraatio rekonstruktion jalkeen, jaljelle jaanyt krooninen rintakehan
turvotus

Vasta-aiheet

Allergiset tai tulehdukselliset ihomuutokset (esim. turvotus, hoidettavan alueen punoitus).
Vain ehjalle iholle, ei infektoituneelle eikd akuutisti tulehtuneelle iholle. Ortopedisen
apuvalineen kayttodaiheista ja kdyttdtavasta tulee neuvotella hoitavan laakarin kanssa.



Koko : XS-XL
Rinnanymparys: (ks. taulukko)
Kuppikoot: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Pukeminen

Rintaliivit puetaan paalle ja suljetaan etuhakasilla seka vetoketjulla. Olkainten pituutta voi

saataa kolmella saadolla. Aseta tukipehmuste kuvassa osoitetulla tavalla:

1) Epiteesitaskun aukko

1a) Taskun lisdaukko epiteesin asettelua varten

2) Mobiderm-tukipehmusteen taskun aukko

3) Lisdaukko Mobiderm-tukipehmusteen asettelua varten

+ Aseta Mobiderm-tukipehmusteen etuosa taskuaukkoon 2 ja tyénna sita etuosaa kohti

+ Asettele pehmustetta paikoilleen etuosan aukon 3 avulla

+ Tyénna Mobiderm-tukipehmusteen takaosa selkataskuun

+  Kayta saatamiseen taka-aukkoa

* Huomaa: Ensinnakin tukipehmuste on suurempi kuin taskut. Liiveja puettaessa ja
venytettdessa taskut peittavat tukipehmusteen kokonaan.

Varotoimet

Noudata laakarin ja ortopedin ohjeita. Jos tuote vaivaa tai tuntuu epamiellyttavalta,

ota yhteys ladkariin tai ortopediin. Sailyta tuote huoneenlammaossa, mieluiten
alkuperaispakkauksessa. Noudata laakarin ja ortopedin ohjeita. Tama ladketieteellinen
tuote on tarkoitettu yhden potilaan kdyttéon. Toimivuuden takaamiseksi ja hygieniasyista
tuotetta ei saa antaa muiden potilaiden kaytto6n. Kaikki tuotteen kdytén yhteydessa
ilmenneet vaaratilanteet on ilmoitettava valmistajalle ja kdyttajan ja/tai potilaan asuinmaan
viranomaiselle.

Pesuohje
30 astetta, ei huuhteluainetta (katso myds tekstiilietiketti)

Sulje kiinnikkeet ennen pesua!

Takuu
Lakimaarainen materiaali- ja valmistustakuu tuotetta huolellisesti ja hoito-ohjeiden
mukaisesti kasiteltdessa.
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Indikasjon og bruksformal

Kompresjons-lymfe BH-en brukes til kompresjon og drenering av edemer i omradet
rundt mamma- og toraksveggen etter mammakartsinom.

Gjennom Mobiderm-innlegget, som kan tilpasses individuelt, oppnas en lokal trykkekning
pa vevet som er bergrt av edemer.

Terapeutisk grunnlag: Mobiderm innlegget bestar av sma terninger 5x5 mm, som genererer
en trykkforskjell mellom skumstoffterningenes underlagsflate og de tilgrensende
omgivelsene, noe som igjen farer til en trekkvirkning mellom de subkutane vevomradene
som er behandlet. Bruk til jevn kompresjon og statte av brystet.

Gjennom den kontrollerte kompresjonen i omradet rundt arret minimeres dannelsen

av hematomer. Lymfeavlgpene dreneres og avlastes pa denne méaten. Dette stimulerer
helbredelsesprosessen.

var kompresjons-lymfe-BH i forskjellige sterrelser bestar av hgyelastisk og hudsympatisk
utvendig materiale. Foret, som tar opp bade brystprotesen og innlegget, bestar av mykt og
pusteaktivt tyll.

Mobiderm-innlegget kan tas ut og kan tilpasses individuelt. Denne kan etterbestilles separat
som utbyttbar del.

De polstrede stroppene, som kan justeres i tre trinn, krokene og maljene samt glidel&sen
foran serger for at det er enkelt & ta BH-en pa og av samt a justere den.

Det brede, elastiske underbrystbéndet sgrger for at det ikke finner sted noen opprulling, det
oppstar ingen trykksteder, ingen gnagsar eller innsnevringer. Formstabilisering og fiksering
av det opererte brystet etter alle plastiske brystoperasjoner

Indikasjoner

Akutte eller kroniske gdemer i brystet og/eller brystveggen.

Post-operative edemer eller gdemer etter straleterapi (bare pa intakt hud)
Kronisk infiltrasjon etter rekonstruksjon, blivende kroniske brystveggedemer

Kontraindikasjoner

Allergiske eller inflammatoriske hudforandringer (f.eks. opphovninger, redhet av
kroppsomradet som skal behandles). Skal bare brukes pa intakt hud, ikke pa infisert eller
akutt inflammatorisk hud. Nar det gjelder indikasjonen og baeremodus for det ortopediske
hjelpemidlet, ber dette finne sted etter avtale med behandlende lege.



Storrelse: XS-X
brystomfang: (se tabell)
Skal sterrelser: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
1 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Ta pa/taav

BH-en tas pa og lukkes med de fremre krokene og maljene samt glideldsen. Stroppene kan

lengdejusteres i tre trinn. Legg inn innlegget slik det vises pa tegningen.

1) Lommeapning for epitese

1a) Ekstra lommeapning til tilpasning av epitesen

2) Lommeapning for Mobiderm-innlegg

3) Ekstra lommeinngrep til tilpasning av Mobiderm-innlegget

+ Forden fremre delen av Mobiderm innlegget inn i lommedpningen 2 og skyv den i retning
mot den fremre delen.

+ Brukden fremre dpningen 3 til & tilpasse

+ Skyvden bakre delen av Mobiderm innlegget inn i rygglommen.

+ Brukden fremre bakre 3 til & innstille

+ Merk: Forst er innlegget sterre enn lommene. Nar BH-en er tatt pa og strukket, blir
innlegget dekket fullstendig av lommen.

Forsiktighetstiltak:

Overhold anvisningene fra legen, ortopediteknikeren. Oppsek legen din, eller
ortopediteknikeren ved sterke plager eller ubehag. Produktet skal oppbevares ved
romtemperatur, helsti den originale emballasjen. Overhold anvisningene fra legen eller
ortopediteknikeren. Dette medisinske produktet er bestemt til bruk av en spesifikk pasient.
For & kunne garantere virkningen og av hygienemessige grunner, skal det ikke gis videre til
andre pasienter. Alle alvorlige hendelser som oppstar i sammenheng med produktet skal
meddeles produsenten og ansvarlig myndighet i medlemsstaten der brukeren og/eller
pasienten er bosatt.

Vaskeinstruks
30 grader, intet skyllemiddel (se ogsa tekstiletiketten)
Lukk lasene for beltet vaskes!

Garanti
Garanti pa material og bearbeiding ifglge lovmessige bestemmelser ved korrekt behandling
i samsvar med pleieanvisningene.
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6tn068scpog Mobiderm Intimate
Compressive Lymph bra (ap. tp. 57130)

/

Ev8eigeig kaL evoedeLypévn xprion

0 0TtNn6068e0p0G oUPTILEGNG AEPPASEVWVY XpNOLUOTIOLELTAL yLa TN oupmsun KatL tnv
TIAPOXETEVGH OLENPATWY GTNV TLEPLOX I} TWV HACTWY KAl TOU BwPaKLKOU ToLXWHATOG
HETA amnd Kapkivo Tou pactou.

Me toug emséopoug Mobiderm mou pocapudlovtat EEXWPLOTA ETILTUYXAVETAL TOTILKN
avgnon tng mieong oToug LoToug Tou etnpeddovtal and oldipata.

O¢gpameutikn Baon: To eniBepa Mobiderm amoteAeitat amo ptkpoug KUBoug 5x5 mm Tou
SnpLoupyolv Stapopd mieong petagl tng empaveLag tomoBétnang tou KUBou agpou Kat
TWV YUPW TIEPLOX WY, KATL TTOU TIPOKAAEL TIPOGPUON PETAEU TWV TIEPLOXWY TOU UTIOSOpLOU
LotoU Tipog Beparmeia. Xprion yLa opHoLopop@n CUPTILEGN Kat UTTOGTHPLEN TOU HaoToU.
Méow NG EAEYXOPEVNG CUPTILEDNG OTNV TIEPLOXT TNG OUANG EAayLOTOTIOLE(TAL O
OXNHATIOPOG ALHATWHATOG. H AEP@LKE amtoppor) TapoxeTEVETAL KAL WG EK TOUTOU UTTAPXEL
avakou@Lan. H Stadtkaoia tng amokataotaong umootnpiletat.

0O 0tnBddeopog oupmieong Aeppadévwy o€ Stapopa peyEOn amoteAeltal amod eEatpeTika
€ANAOTLKO KAl PLALKO TIPOG TO SEpPa EEWTEPLKO UALKO. H ECWTEPLKN ETTEVELON TIOU
UTIOSEXETAL OPOLOPOPYA TNV TIPOBETN PaoToy, KaBwg Kat To emiBepa, anmoteAovvtat and
paAakd Kal agpodLamepato ToUAL.

To emniBepa Mobiderm pmopel va apatpebel kat mpooappdletal pegovwpéva. Mropel va
yivel Eexwplotd mapayyeAia ek TwV UOTEPWY yLA AVTLKATACTAON.

OLyepLopévol wopelg Tou pocappdlovtat o€ TPELG BabpiSeg, Ta AyKLoTPA Kal OL KOTILTOEG,
OTIWG KaL TA PEPHOUAP OTO PTIPOOTWVO PéPOG, Stacpalifouv Tnv amAr tormoBETnon, TNV
agaipeon kat tn puBULoN tou oTNB6SETHOU.

H peydAn, eEAaoTLKA AwpiSa KATW atto ToV HaoTd amoTPEMEL To EETUALYHA, Ta onpela
Tiieong kat pOopdg, 6Twe Kal Tnv atobnon ogL&ipatog. Ztabepomoinon oxPATOg Kat
akLvnTomoinon XELpoupyNPEVOU HAOTOU HETA aTtd OAEG TLG TIAAOCTLKEG EYXELPHOELG HAOTOU

Evéei&eLg

+ Ofelafj xpovia otdnuata tou pactol f/Kat Tou BwpakLlkol TOLXWHATOG

+ MeTeyxeLpNTLKA oLSrpata fj oldrpata petd amnd aktwobepaneia (HOvo oe aBLKTo S€ppa)

+ Xpovia 8tibnon HETA amoéd avakaTaoKeUr, UTTOAELUPATLKA Xpovia otSrpata BwpakikoU
TOlXWHATOG

Avtevdeifelg

A)\)\epleéc n q))\sypovu'J&ng SEPUATLKEG AAAOLWOELG (TLX. ouSr'wata epuepémta ™mg
TIEPLOXNG TOU cupatoq Tipog Bepameia). XpnotpotoLeite HoVo og GBLKTO S€ppa, OXL OE
HoAuGpEVOo S€ppar o€ SEppa He 0§ela PAEYHOVN). IXETIKA PE TNV EVSELEN Kal TOV TPOTIO
Xprong tou opBoteSLkol BonBrpatog, pEmeL va yivel cuvevvénaon pe tov Beparmovta Latpo.



MéyeBog : XS-XL
OuwpakLknA TEplpeTPOG: (BA. Ttivaka)
Mey€0n cup: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
1 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Epappoyr/TomtoBétnon

0 0TNB68£0p0G eQaPPOTEL Kal KAELVEL PE TA PTIPOOTLVA AYKLOTPA KL TLG KOTILTOEG KAl TO

peppouap. OL popeig mpooapudlovtal o€ TpeLg Babuideg wg mPog to prKog. Tomobetrote

TOV EMIBEPQ, OTIWG TIEPLYPAPETAL GTO OXESLO:

1) Avotypa Brikng yta emibepa

1a) Mpo6obeTo dvolypa Brkng yLa mpooappoyn embépatog

2) Avolypa Brkng yta emiBepa Mobiderm

3) MpdoBeto oTOPLO BriKNG yLa TNV Tpocappoyr eTbépatog Mobiderm

+  O8nynoTE To PTPOCTVO TUNHa Tou Mobiderm oto dvouypa Brkng 2 kat wbrote To otnv
KateBUVON TOU PTIPOCTIVOU HEPOUG

+  XPNOLUOTIOLOTE TO PTIPOCTIVO GVoLyHa 3 yLd TPOCapHOYT

+ QBrote to iow pépog tou emBépatog Mobiderm otnv miow Brjkn

+ Xpnotpototrote To iow dvolypa yla puBpLon

+ MpooéEte: ApxLkd to emiBepa elvat yeyaAltepo amo tig Brikeg. Otav o 0tnBoSecpog
£QAPHOOEL KAL TEVTWOEL, TO B KAAUTITETAL TTAPWE aTtd Tr BrKn.

Métpa tpocoxn¢

Tnpeite Tg 08nyieg Tou Latpou rj tou texvitn opBomeSikov. TUPBOUAEUTELTE TOV

Latpd oag iy Tov texvitn opBomedikd eav uttapEeL coBapr) evoxAnon rj Sucdpeotn
atobnon. Na puldooovtal og Beppokpacia Swpatiou, KATd poTipnon TNV apxLKn
ouokevaoia. Tnpeite TG 08nyieg Tou Latpou rj Tou Texvitn opBomedikov. To tapdv LaTpLkd
Tpoidv mpoopiletat yla xprion amnd pia yegovwpévn acBevn. Na tn Stac@daiion tng
QATOTEAECPATLKOTNTAG TOU Kat yia Adyoug UYLELVAG, To Tipoidv Sev emitpémetal va §oBet
o€ AAAeG aoBevelc. OAa ta coBapd MEPLOTATLKA TIOU TPOKUTITOUV 6COV apopd TO TPoidv
TIPETIEL VA SNAWVOVTAL GTOV KATAOKEUAOTH KAl OTLG apHOSLEG ApXEG TOU KPATOUG HEAOUG,
0TO oTol0 SLapéveL 0 XprioTng r)/kat o acBevig.

08nyisgmAvong

30 Babpot, xwpig paAakTikd (BA. emiong uYaACPATLVN ETLKETA)
Mptv amo tnv mAUoN KAELOTE Ta KoupTwHata!

Eyyonon

EyyUnon yLa To UALKO Kal TNV eTeEepyacia Katd TLG VOHLKEG SLATAEELG, pOTOoV UTIAPXEL
KATGAANAN peTaxeiplon cupPWva PE TG 08nyieg ppovtidag.
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Mobiderm Intimate - podprsenka
Kompresni podprsenka lymfa (€. art. 57130)

/

Indikace a ucel pouZiti

Kompresni podprsenka lymfa se pouZiva ke kompresi a drenazi otokl v oblastl prsua
hrudni stény po karcinomu prsu.

Individudlné adaptabilni pelota Mobiderm dosahuje lokalniho zvySenftlaku na tkan
postiZzenou otokem.

Terapeuticky zaklad: Pelota Mobiderm se skldd4 z malych kosti¢ek 5x5mm, které vytvareji
tlakovy rozdil mezi dosedaci plochou pénovych kosticek a okolni tkani, coZ ma za néasledek
tazny efekt mezi oSetfovanymi oblastmi podkoZi. PouZiti pro rovnomérnou kompresi a
podporu prsu.

Kontrolovana komprese v oblasti jizvy minimalizuje tvorbu hematomu. Lymfatické cesty jsou
drenazovany, coZ vede k jejich odlehceni. Podporovan je proces hojeni.

Kompresni podprsenka lymfa v riznych velikostech je vyrobena z vysoce elastického
vnéjSiho materialu Setrného k pokoZce PodSivku, ktera pojme jak prsni protézu tak i pelotu,
tvori mékky a prodysny tyl.

Pelotu Mobiderm Ize vyjmout a individuaIné upravit. Lze ji také samostatné doobjednat jako
nahradni.

Polstrovana a tfistupriové nastavitelna raminka, zavirani na poutka a hacky a zip v prednf
Casti zajistuji snadné oblékani, sviékani a nastaveni podprsenky.

Siroky elasticky pasek pod prsy zabrafuje vyhrnuti, otlak(im a odérkam a také skrcen.
Tvarova stabilizace a klidova poloha operovaného prsu po vSech plastickych operacich prsu

Indikace

+ Akutni nebo chronické otoky prsu a/nebo hrudni stény

+ Pooperacni otoky nebo otoky po radioterapii (pouze na neporusenou pokozku)
+ Chronicka infiltrace po rekonstrukci, rezidualni chronické otoky hrudni stény

Kontraindikace

Alergické nebo zanétlivé zmény pokoZky (napf. otoky, zarudnuti pfislusné partie téla).
Pouzivejte pouze na neporusenou pokozku, nepouzivejte na infikovanou nebo akutné
zanicenou pokoZzku. Ohledné indikace a zplisobu noseni ortopedické pomUcky by se méla
provést konzultace s oSetfujicim Iékafem/oSetrujici Iékarkou.



Velikost : XS-XL
Obvod hrudniku: (prosim viz tabulka)
Velikosti kosicku: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

PfiloZeni/pFitaZeni

Podprsenka se oblékne a zapne prednimi hacky a poutky a zipem. Délka raminek je

tfistupriové nastavitelna. Podle popisu na obrazku vlozte prosim pelotu:

1) otvor kapsy pro epitézu

1a) dalSi otvor kapsy pro Upravu epitézy

2) otvor kapsy pro pelotu Mobiderm

3) dalsi pFistup do kapsy pro Upravu peloty Mobiderm

+ VloZte predni ¢ast peloty Mobiderm do otvoru kapsy 2 a zasurite ji smérem k predni ¢asti

« Pro Upravu pouzijte predni otvor 3

+ Zasunte zadni ¢ast peloty Mobiderm do zadni kapsy

+ Pro nastaveni pouzijte zadni otvor

+ DodrZujte prosim: Nejprve je pelota vétsi nez kapsy. Po obleceni a nataZzeni podprsenky
se pelota zcela zakryje kapsou.

Preventivni opatieni

DodrZujte prosim instrukce |ékafe nebo ortopedického technika. Pfi silnych potizich

nebo neprijemnych pocitech vyhledejte |ékafe nebo ortopedického technika. Skladujte

pfi pokojové teploté, pfednostné v originalnim obalu. DodrZujte prosim instrukce Iékafe
nebo ortopedického technika. Tento zdravotnicky prostrfedek je urcen pro péci o jednu
pacientku. Pro zajisténi G¢innosti a z hygienickych ddvodu se nesmi produkt pfedavat dalsim
pacientkdm. VSechny vazné pripady vzniklé v souvislosti s timto produktem je tfeba nahlasit
vyrobci a pFislusnym uradim ¢lenskému statu, ve kterém uZivatel anebo pacient Zije.

Navod k prani
30 stupiill, bez zmékcovadla (viz také etiketa na latce)

Pfed pranim zavrete uzavéry!

Zaruka

Zaruka na material a zpracovani dle pravnich predpist pfi spravném zachazeni dle navodu
na osetfovani.
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~Mobiderm Intimate bra” biustonosz
Compressive Lymph bra (art. nr 57130)

/

Wskazanie i przeznaczenie

Kompresyjny biustonosz limfatyczny stuzy do ucisku i drenazu obrzeku w okollcy
sutka i Sciany klatki piersiowej po operacji CA piersi.

Pelota Mobiderm, ktérg mozna dostosowac do indywidualnych potrzeb, zapewnia
miejscowe zwiekszenie nacisku na tkanki dotknigte obrzekiem.

Podstawy terapeutyczne: Pelota Mobiderm sktada sie z matych kostek o wymiarach 5x5mm,
co powoduje powstanie réznicy ci$nieri pomiedzy powierzchnig styku kostek piankowych
a przylegtym otoczeniem, co skutkuje efektem ciggniecia pomiedzy leczonymi obszarami
tkanki podskérnej. Zastosowanie dla réwnomiernej kompresji i podtrzymywania biustu.
Kontrolowana kompresja w obszarze blizn minimalizuje powstawanie krwiakéw. Drenaz
limfatyczny jest odprowadzany i tym samym odcigzany. Proces leczenia jest odpowiednio
wspierany.

Kompresyjny biustonosz limfatyczny w réznych rozmiarach wykonany jest z wysoce
elastycznego i przyjaznego dla skéry materiatu zewnetrznego. Podszewka, w ktérej miesci
sie zarébwno proteza piersi, jak i wktadka, wykonana jest z miekkiego i oddychajgcego tiulu.
Pelota czyli wktadka Mobiderm moze by¢ wyjmowana i dopasowywana indywidualnie do
potrzeb. Moze by¢ ona takze oddzielnie zamawiana jako wktadka zamienna.

Wyscietane i regulowane trzystopniowo ramigczka, haftki i oczka oraz zamek btyskawiczny z
przodu utatwiajg zaktadanie, zdejmowanie i regulacje biustonosza.

Szeroka, elastyczna tasma pod biustem zapobiega podwijaniu sig, otarciom, uciskaniu

i krepowaniu. Stabilizacja formy oraz immobilizacja piersi po wszystkich operacjach
plastycznych piersi

Wskazania
+ Ostre lub chroniczne obrzeki piersii/oraz $cianki klatki piersiowej

+ Pooperacyjne obrzeki badz obrzeki po radioterapii (tylko na nieuszkodzonej skérze)
+ Przewlekty naciek po rekonstrukcji, pozostaty przewlekty obrzek $cianki klatki piersiowej

Przeciwwskazania

Alergiczne bgdz zapalne zmiany skéry (np. obrzeki, zaczerwienienia zaopatrywanego
obszaru ciata). Stosowac tylko na nieuszkodzonej skérze, nie na zakazonej bgdz na skérze
z ostrym zapaleniem. Wskazania odnosnie wskazania i sposéb noszenia pomocniczych
produktéw ortopedycznych nalezy skonsultowac z lekarzem prowadzgcym.



Rozmiar : XS-XL
Obwaéd biustu: (patrz tabela)
Rozmiary miseczki: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Natozenie/ zaktadanie

Biustonosz jest zaktadany i zapinany na przednie haftki i zamek btyskawiczny. Dtugos¢

ramigczek mozna regulowac trzystopniowo. Prosze wtozy¢ wktadke, jak to pokazano na

ilustracji:

1) otwér kieszonki na epiteze

1a) dodatkowy otwdr kieszonki dla dopasowania epitezy

2) otwér kieszonki dla wktadki Mobiderm

3) dodatkowy otwoér kieszonki dla dopasowania wktadki Mobiderm

+ Wsuna¢ przednig czes¢ peloty czyli wktadki Mobiderm do otworu kieszonki 2 i przesung¢
ja do przedniej czesci

+ Dladopasowania uzywac przedniego otworu 3

* Wsuna¢ tylng czes¢ peloty Mobiderm do tylnej kieszonki

+ Dla dopasowania uzywac tylnego otworu

+ Prosze zwréci¢ uwage: Najpierw pelota jest wieksza od kieszonek. Kiedy biustonosz
bedzie zatozony i rozciggniety, pelota jest catkowicie zakryta przez kieszonke.

Srodki ostroznosci

Przestrzegac instrukcji lekarza lub technika ortopedycznego. W przypadku powaznych
dolegliwosci lub dyskomfortu skonsultowac sie z lekarzem lub technikiem ortopedycznym.
Przechowywac w temperaturze pokojowej, w miare mozliwosci w oryginalnym opakowaniu.
Przestrzegac instrukcji lekarza lub technika ortopedycznego. Niniejszy wyréb medyczny jest
przeznaczony do zaopatrzenia jednego pacjenta. W celu zapewnienia jego skutecznosci i ze
wzgledoéw higienicznych nie wolno przekazywac go innym pacjentkom. Wszystkie powazne
incydenty wystepujace w zwigzku z produktem nalezy zgtasza¢ producentowi i wtasciwemu
organowi panstwa cztonkowskiego, w ktérym mieszka uzytkownik i/lub pacjent.

Zalecenia dotyczace prania

30 stopni, bez ptynéw do ptukania (patrz réwniez informacja na etykiecie tekstylnej)
Przed praniem zapia¢ zapigcia!

Gwarancja

Gwarancja na materiat i wykonanie zgodnie z przepisami prawnymi przy prawidtowym
obchodzeniu sie z produktem zgodnie z instrukcjg pielegnacji.
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Mobiderm Intimate Rinnahoidja
Kompressioonrinnahoidja (art-nr 57130)

/

Naidustus ja sihtotstarve &
Kompressioonrinnahoidjat kasutatakse rinna- ja rindkereseina piirkonna turse
kompressiooniks ja drenaaZiks parast rinnandarme kartsinoomi.

Individuaalselt reguleeritava Mobiderm-peloti abil suurendatakse paikselt survet turse
poolt kahjustatud koele.

Terapeutiline ndidustus: Mobiderm-pelott koosneb vaikestest 5x5 mm suurustest
kuubikutest, mis tekitavad erineva surve vahtkuubikute kontaktpinna ja imbritseva
piirkonna vahel, mille tulemuseks on tdémbeefekt protseduurijargsete nahaaluste
koepiirkondade vahel. Kasutamine rinna tGhtlaseks kompressiooniks ja toetamiseks.
Kontrollitud kompressiooni abil armi piirkonnas minimeeritakse hematoomi teket.
Soodustatakse lumfi aravoolu ja seega koormuse vahendamist. Paranemisprotsessi
toetatakse.

Erinevates suurustes kompressioonrinnahoidja on valmistatud vaga elastsest ja
nahasdbralikust valismaterjalist. Vooder, mis mahutab samaaegselt nii rinnaproteesi kui ka
peloti, on valmistatud pehmest ja 8hku labilaskvast tillist.

Mobiderm-peloti saab eemaldada ja see on individuaalselt kohandatav. Seda saab eraldi
varuna jareltellida.

Polsterdatud ja kolmeastmeliselt reguleeritavad dlarihmad, haagid ja 66sid ning témblukk
ees muudavad rinnahoidja selgapanemise, aravétmise ja reguleerimise lihtsaks.

Lai, elastne rinnaalune pael takistab rullumist, valdib surve- ja hd6rdekohti ning
sissesoonimist. Opereeritud rinna kuju stabiliseerimiseks ja fikseerimiseks parast kdiki
plastilisi rinnaoperatsioone

Naidustused
+ Agedad vai kroonilised rindkere ja/v8i rindkere seina tursed
+ Operatsioonijargsed tursed voi tursed parast kiiritusravi (ainult tervel nahal)

+ Krooniline infiltratsioon parast rekonstruktsiooni, pisivad kroonilised rindkere seina
tursed

Vastundidustused

Allergilised ja péletikulised nahamuutused (nt paistetused, punetused) varustatavas
kehapiirkonnas). Kasutage ainult tervel nahal, mitte nakatunud v&i dgedalt pdletikulisel
nahal. Ortopeedilise abivahendi indikatsiooni ja kandmismoodusega seonduvalt tuleks
konsulteerida ravi teostava arstiga.



Suurus : XS-XL
Rinnaiimbermdat: (vt palun tabelit)
Rinnahoidja korvi suurused: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Pealepanemine/pingutamine

Binnahoidja pannakse selga ja suletakse eesmiste haakide ja 66sidega ning tdmblukuga.

Olarihmade pikkus on kolmeastmeliselt reguleeritav. Palun sisestage pelott joonisel

kirjeldatud viisil:

1) Taskuava epiteesi jaoks

1a) Taiendav taskuava epiteesi kohandamiseks

2) Taskuava Mobiderm-peloti jaoks

3) Taiendav taskuava Mobiderm-peloti kohandamiseks

+ Sisestage Mobiderm-peloti esiosa taskuavasse 2 ja likake seda esiosa suunas

+ Kohandamiseks kasutage eesmist ava 3

+ Lukake Mobiderm-peloti tagaosa seljataskusse

+ Kohandamiseks kasutage tagumist ava

+ Palun arvestage: Esialgu on pelott suurem kui taskud. Kui rinnahoidja on selga pandud ja
venitatud, katab tasku taielikult peloti.

Ettevaatusabindud

Palun jargige arsti v&i ortopeediatehniku juhiseid. Raskekujuliste kaebuste voi
ebamugavustunde puhul tuleb pé6rduda arsti vdi ortopeediatehniku poole. Hoiustage
toatemperatuuril, eelistatult originaalpakendis. Palun jargige arsti vdi ortopeediatehniku
juhiseid. Kdesolev meditsiinitoode on ette nahtud Ghele patsiendile. T6hususe tagamiseks
ning hugieenilistel péhjustel ei tohi toodet anda edasi teistele patsientidele. Kdigist tootega
seotud tdsistest juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja kasutaja ja/vdi patsiendi elukoha
liikmesriigi padevat ametkonda.

Pesemisjuhend
30 kraadi, ilma pesuloputusvahendita (vt ka tekstiiletiketti)

Sulgege enne pesemist kinnitused!
Garantii

Garantii materijalile ja to6tlusele vastavalt seadusest tulenevatele satetele, kui toodet
kasitsetakse nduetekohaselt vastavalt hooldusjuhistele.
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Mobiderm Intimate — kratim
Compressive Lymph krasturis (art. Nr. 57130)

/

Indikacijas un izmantoSanas mérkis

Kompresijas-limfas krasturis tiek nésats taskas kompresijai un drenazai kruts
dziedzeru un kraskurvja zona péc krats dziedzera karcinomas.

Individuali pielagojot Mobiderm polsteri, lokali tiek palielinats spiediens uz taskas
skartajiem audiem.

Terapeitiska iedarbiba Mobiderm polsteris sastav no nelieliem kubiniem (5 x 5 mm), kas
rada atSkirigu spiedienu uz virsmas ar Svammes materiala kubiniem salidzindjuma ar blakus
esoso zonu, tadéjadi radot savelkosu efektu attiecigajas zemadas audu zonas. Tiek lietots
krasu vienmérigai kompresijai un balstisanai.

Kontroléta kompresija rétas apvidd palidz minimizét hematomas veidosanos. Tiek drenéta
un tadéjadi arT atvieglota limfas attece. Tiek veicinats dziSanas process.

Dazados izméros pieejamais kompresijas-limfas krasturis sastav no Tpasi elastiga un adai
patikama aréja materiala. Odere, kas notur gan krats protézi, gan polsteri, sastav no maiga
un elpojosa tilla.

Mobiderm polsteri var iznemt un individuali pielagot. To var pasutit atseviski ka rezerves
detalu.

Polsterétas un tris garuma pozicijas reguléjamas lencites, akisi un cilpinas, ka arT ravéjslédzis
priekSpusé palidz viegli uzvilkt, novilkt un korigét krasturi.

Iriestradata plata un elastiga apak3mala, kas neuzrullésies, ka arT neradis iespiedumus,
noberzumus un saspiedumus. Operétas krats formas stabilizacija un imobilizacija péc
jebkada veida plastiskas operacijas

Indikacijas

+ Krasu un/vai kraskurvja akdta vai hroniska ttska

+ Pécoperacijas taska vai taska péc staru terapijas (tikai uz nebojatas adas)

+ Hroniska infiltracija péc rekonstrukcijas, ilgstosa hroniska kraskurvja taska
Kontrindikacijas

Alergiskas un iekaisigas izmainas ada (piem., pietikums, apsartums aprupétaja kermena
dala). Drikst lietot tikai uz nebojatas adas. Nedrikst lietot uz inficétas vai akati iekaisigas

adas. Par indikacijam un ortopédiska paliglidzekla nésasanas rezimu konsultéties ar
arstéjoso arstu.



Izmérs : XS-XL
Krasu apkartmeérs: (skat. tabulu)
Blodinas izméri: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

AplikSana/uzvilkSana

Krasturis tiek aplikts un péc tam aizvérts ar akisSiem un cilpinam, ka ari ravéjslédzi. Lencites

var noregulét tris garuma pozicijas. levietojiet polsteri, ka paradits attéla.

1) Kabatas atvere epitézes ievietoSanai

1a) Papildu atvere epitézes pozicijas korigéSanai

2) Kabatas atvere Mobiderm polsterim

3) Papildu atvere Mobiderm polstera pozicijas pielagosanai

+ levietojiet Mobiderm polstera priek$&jo dalu kabatas atveré 2 un bidiet polsteri
priekSpuses virziena.

+ Laikorigétu poziciju, izmantojiet priek3é&jo atveri 3.

+ lebidiet Mobiderm polstera aizmuguréjo dalu aizmugures kabata.

+ Laipielagotu poziciju, izmantojiet aizmuguréjo atveri.

+ Ladzu, nemiet véra: sakuma polsteris ir lielaks par kabatu. Kad krasturis ir uzvilkts un
izstiepts, kabata pilntba parklas polsteri.

Piesardzibas pasakumi

levérojiet arsta vai ortopédijas tehnika instrukcijas. Ja rodas izteiktas sadzibas vai
nepatikamas sajatas, vérsieties pie arsta vai ortopédijas tehnika. Uzglabajiet istabas
temperatara, ieteicams originalaja iepakojuma. levérojiet arsta vai ortopédijas tehnika
instrukcijas. Sis mediciniskais izstradajums ir paredzéts tikai vienas pacientes aprapei. Lai
izstradajums saglabatu efektivitati, to nedrikst atdot citdam pacientém (tas nav ieteicams

arT higiénisku apsvérumu dé|). Par visiem smagiem atgadijumiem, kas radusies saistiba ar
izstradajumu, jazino razotajam un tas dalibvalsts atbildigajam iestadém, kura dzivo lietotajs
un/vai pacients.

Mazgasanas pamaciba
30 grados, bez velas mikstinataja (skatiet arT tekstila etiketi)
Pirms mazgasanas aiztaisiet aizdari!

Garantija
Materiala un razoSanas garantija ir spékéa saskana ar tiesitbu aktiem, ja izstradajums tiek
pareizi lietots atbilstosi kopSanas noradijumiem.



i

e

~Mobiderm Intimate - Breast”
Kompresiné limfos liemenélé (prekés Nr. 57130)

/

Indikacijos ir naudojimo paskirtis .
Kompresiné limfos liemenélé yra skirta kraties ir kratinés lgstos srities edemoms
suspausti ir drenuoti po kraties véZio gydymo.

Individualiai pritaikomas ,Mobiderm* jklotas uZtikrina vietinj didesnj spaudima edemos
paveiktuose audiniuose.

Terapinis naudojimo pagrindas: ,Mobiderm* jklotas yra sudarytas i$ nedideliy 5x5mm
dydZio kubeliy, kurie sukuria slégio skirtumg tarp putplascio kubeliy lietimosi pavirSiaus
ir gretimos aplinkos, todél jj neSiojant tarp gydomy poodiniy audiniy sriciy jau¢iamas
tempimas. Naudokite norédama tolygiai suspausti ir prilaikyti kratis.

Kontroliuojamas kraty suspaudimas rando srityje sumazina hematomos susidarymo rizika.
Limfos drenazas yra drenuojamas ir tokiu badu iSvalomas. Palaikomas gydymo procesas.
|vairiy dydZiy kompresinés liemenélés yra pagamintos i$ itin elastingos ir odai
nekenksmingos iSorinés medZiagos. Pamusalas, j kurj telpa ir kraties protezas, ir jklotas yra
pagamintas i$ minksto ir pralaidaus orui tiulio.

|klotg ,Mobiderm* galima nuimti ir susireguliuoti pagal individualius poreikius. Jj galima
uzsisakyti atskirai kaip kei¢iama liemenélés dalj (pakaitalg).

Paminkstintos ir trimis lygiais reguliuojamos petnesélés, kabliukai su akutémis bei priekyje
esantis uztrauktukas leidzia liemenéle lengvai uzsidéti, nusiimti ir sureguliuoti.

Plati, elastinga po kratine neSiojama juosta neleidzia atsivynioti, suspausti, nutrinti ir
suverZzti. Operuotos kraties formos stabilizavimas ir imobilizacija po visy plastiniy kraty
operacijy.

Indikacijos

« Uminé arba létiné kraties ir (ar) kratinés lgstos edema

+ Pooperaciné edema ar edema po radioterapijos (tik ant nepazeistos odos)

+ Leétinéinfiltracija po rekonstrukcijos, likusi létiné kratinés lgstos edema

Kontraindikacijos

alerginiai ar uzdegiminiai odos pakitimai (pvz., priziarimos kano vietos patinimas,
paraudimas). Naudokite tik ant nepaZeistos odos, nenaudokite ant infekuotos ar uzdegimo
paveiktos odos. Dél ortopedinés pagalbos indikacijy ir dévéjimo bado konsultuokités su
gydanciu (-a) gydytoju (-a)



Dydis : XS-XL
Kratinés apimtis: (Zr. lentele)
Kauselio dydis: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

UZsidéjimas / uZsisegimas

Liemenélé uzsidedama ir uzsegama priekyje esanciais kabliukais ir akutémis bei

uztrauktuku. Petneséliy ilgj galima reguliuoti trimis lygiais. |dékite jklota taip, kaip aprasyta

bréZinyje:

1) KiSenélés anga epitezei

1a) Papildoma kiSenélés anga epitezei sureguliuoti

2) Kisenélés anga jklotui ,Mobiderm*

3) Papildoma kisenélé jklotui ,Mobiderm*” sureguliuoti

« |kiskite priekine jkloto ,Mobiderm* dalj j kiSenélés 2 angg ir stumkite jg link priekinés dalies

+ Norédami sureguliuoti, naudokite priekine angg 3

+ |kiskite galine jkloto ,Mobiderm” dalj j galine kiSenéle

+ Norédamireguliuoti, naudokite galine anga

+ Atkreipkite démesjj: IS pradZiy jklotas yra didesnis uz kiSenéle. UZsegus ir iStempus
liemenéle, kiSenélé visiskai uzdengia jklota.

Atsargumo priemonés

Laikykités gydytojo arba ortopedijos techniko nurodymu. Jei jauciamas stiprus diskomfortas
ar nemalonas pojaciai, kreipkités j gydytojg arba ortopedijos technikg. Laikykite kambario
temperatdroje, geriausia originalioje pakuotéje. Laikykités gydytojo arba ortopedijos
techniky nurodymy. Sis medicinos prietaisas skirtas vienos pacientés prieziaros reikméms.
Siekiant uztikrinti jo veiksmingumg ir higienos sumetimais jo negalima duoti kitoms
pacientéms. Apie visus su prietaisu susijusius rimtus incidentus praneSama gamintojui

ir valstybés narés, kurioje yra jsikGres naudotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai
institucijai.

Skalbimo nurodymai

Skalbti 30 laipsniy temperattroje, nenaudoti audiniy minkstiklio (taip pat Zr. tekstilés
gaminio etikete)

Pries skalbiant uZsekite liemenélés sagteles!

Garantija
Jei tinkamai laikomasi prieZiGros nurodymuy, pagal teisés akty nuostatas taikoma garantija

medziagoms ir perdirbimui.
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Mobiderm Intimate - Breast
Kompresivna podprsenka
Compressive Lymph bra (€. vyr. 57130)

e

/

Indikacia a tucel pouZitia

Kompresivna lymfaticka podprsenka sa pouZiva na kompresiu a drenaz edémov v
oblasti prsnikovej a hrudnej steny po rakovine prsnika.

Prispdsobitelna podlozka Mobiderm poskytuje lokéalne zvySenie tlaku na tkanivo postihnuté
edémom.

Terapeuticky zaklad: PodloZka Mobiderm sa sklada z malych kociek 5x5 mm, ktoré vytvaraju
tlakovy rozdiel medzi kontaktnou plochou penovych kociek a prilahlym prostredim, ¢o
vedie k tahovému efektu medzi oSetrovanymi oblastami podkozného tkaniva. PouZivajte na
rovnomernu kompresiu a podporu prsnikov.

Kontrolovana kompresia v oblasti jazvy minimalizuje tvorbu hematémov. Odtok lymfy je
drendzovany, a tym uvolneny. Je podporovany proces hojenia.

Kompresna lymfaticka podprsenka v réznych velkostiach pozostava z vysoko elastického a
pre pokozku prijemného vonkajsieho materialu. Podsivka, do ktorej sa zmesti prsna protéza
aj vlozka, je vyrobena z makkého a priedusného tylu.

Podlozka Mobiderm sa da vybrat a je individualne nastavitelna. Tu si mdZete objednat
samostatne ako ndhradu.

VystuZené a trojstupriovo nastavitelné ramienka, haciky a o¢ka, ako aj zips vpredu ulahc¢uju
obliekanie, vyzliekanie a nastavovanie podprsenky.

Siroky elasticky pas pod prsiami zabrafiuje vyhrnutiu, tlakovym bodom, odrenindm a
stlacaniu. Stabilizacia tvaru a znehybnenie operovaného prsnika po v3etkych plastickych
operéaciach prsnika

Indikacie
+ Akutny alebo chronicky edém prsnika a/alebo hrudnej steny

+ Pooperacny edém alebo edém po radioterapii (len na neporusenej pokozke)
+ Chronicka infiltracia po rekonstrukcii, zostavajuci chronicky edém hrudnej steny

Kontraindikacie

Alergické alebo zapalové zmeny koZe (napr. opuch, zacervenanie oSetrovanej oblasti tela).
Pouzivajte len na neporusent pokozku, nie na infikovanu alebo akutne zapalenu pokozku.
Indikaciu a spésob nosenia ortopedickej pomdcky je potrebné konzultovat s oSetrujicim
lekarom/lekarkou.



Velkost : XS-XL
Obvod hrudnika: (pozri tabulku)
Velkosti koSikov: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Nasadenie/utiahnutie

Podprsenka sa oblieka a zapina pomocou prednych hacikov a ociek a zipsu. Ramienka su

dlZkovo nastavitelné v troch stuprioch. Podlozku vloZte tak, ako je to popisané na obrazku:

1) Otvor vo vrecku na epitézu

1a) Dodatocny otvor na upravenie epitézy

2) Otvor vo vrecku pre podlozku Mobiderm

3) Pridavné vrecko na Upravu podlozky Mobiderm

+ VloZte prednu ¢ast podlozky Mobiderm do otvoru vrecka 2 a zatlacte ju smerom k
prednej Casti

+ Upravte ju pomocou predného otvoru 3

+ Zasunte zadnu ¢ast podlozky Mobiderm do zadného vrecka

+ Upravte ju pomocou zadného otvoru

+ Vezmite na vedomie: Najskor je podlozka vacsia ako vrecka. Ked je podprsenka oblecena
a natiahnutd, podloZka je Gplne zakryta vreckom.

Preventivne opatrenia

DodrZiavajte pokyny lekdra alebo ortopedického technika. Privyraznych tazkostiach alebo
neprijemnych pocitoch vyhladajte lekara alebo ortopedického technika. Skladujte priizbovej
teplote, prednostne v origindlnom obale. DodrZujte pokyny lekara alebo ortopedického
technika. Tento lekarsky produkt je ureny pre osetrovanie jednotlivych pacientov. Na
zabezpecenie Gcinnosti a z hygienickych dévodov sa nesmie odovzdévat dalsim pacientom.
Akékolvek komplikacie v stvislosti s pouzitim tohto vyrobku treba oznamit vyrobcovi a
prislusnému organu ¢lenského Statu, v ktorom ma svoje sidlo pouzivatel a/alebo pacient.

Navod na pranie
30 stupnov, bez avivaze (pozri tieZ etiketu na textile)

Pred pranim zatvorte uzavery.
Zaruka

Zaruka na material a spracovanie v stlade so zakonnymi ustanoveniami pri spravnom
zaobchadzani v sulade s pokynmi na oSetrovanie.
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SLO
Modrcek Mobiderm Intimate
Compressive Lymph bra (3t. art. 57130)

/

Indikacije in namen uporabe ~
Kompresijski limfni nedréek se uporablja za kompresijo in drenaZo edemov na
obmocju prsne in torakalne stene po raku na dojki.

Zaradi individualno prilagodljive podporne blazinice Mobiderm je mogoce povecatilokalno
prekrvavitev na tkivu, prizadetem zaradi endema.

Terapevtska osnova: Podporna blazinica Mobiderm je sestavljena iz majhnih 5x5 mm
velikih kock, ki ustvarjajo tla¢no razliko med naleZno povrsino penastih kock in sosednjim
obmocjem, kar vodi do vle¢nega ucinka med zdravljenimi obmocji podkoznega tkiva.
Uporablja se za enakomerno kompresijo in podporo prsi.

Zaradi nadzorovane kompresije na obmocju brazgotine se zmanjsa tvorba hematoma.
Podpira drenaZo limfnega odtoka in ga tako razbremeni. Podpira proces celjenja.
Kompresijsko limfni nedrcek razli¢nih velikostih je narejen iz izredno proznega in kozi
prijaznega zunanjega materiala. Podloga, ki enakomerno drZzi prsno protezo ter podporno
blazinico, je narejena iz mehkega in zracnega tila.

Podporno blazinico Mobiderm je mogoce vzeti ven in individualno prilagoditi. Lahko jo tudi
naknadno narocite kot nadomestilo.

Oblazinjene in tristopenjsko nastavljive naramnice, kavlji, uSesca in zadrga na sprednji strani
omogocajo preprosto oblacenje in slacenje ter nastavitev nedrcka.

Sirok, prozen podprsni pas prepretuje vihanje, nastanek oti¢ancev in odrgnin ter stiskanje.
Stabilizacija oblike in mirovanje operirane dojke po vseh plasti¢nih operacijah prsi

Indikacije

+ Akutni ali kroni¢ni edemi dojke in/ali prsne stene

+ Pooperacijski edemi ali edemi po terapiji z obsevanjem (samo na neposkodovani koZi)
+ Kroni¢na infiltracija po rekonstrukciji, preostali kroni¢ni edemi prsne stene

Kontraindikacije

Alergije ali vnetja na koZzi (npr. otekline, rde¢ica na oskrbovanem delu telesa). Uporabljati
samo na neposkodovani, neokuzeni ali akutno vneti kozi. Glede indikacij in nacina nosenja
ortopedskega pripomocka se je treba posvetovati z le€e¢im zdravnikom/zdravnico.



Velikost : XS-XL
Obseg prsnega kosa: (glejte tabelo)
Velikosti ko3aric: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Oblacenje/slacenje

Nedrcek si oblecete in zaprete s pomocjo sprednjih kavljev in uSesc in zadrge. Naramnice so

tristopenjsko nastavljive po dolZini. Podporno blazinico vstavite, kot je opisano na skici.

1) Odprtina Zepa za epitezo

1a) Dodatna odprtina Zepa za prilagoditev epiteze

2) Odprtina Zzepa za podporno blazinico Mobiderm

3) Dodatni Zep za prilagoditev podporne blazinice Mobiderm

+ Sprednji del podporne blazinice Mobiderm vstavite v odprtino Zepa 2 in ga potisnite v
smeri sprednjega dela.

+ Uporabite sprednjo odprtino 3 za prilagoditev.

+ Potisnite zadnji del podporne blazinice Mobiderm v hrbtni Zep.

+ Uporabite zadnjo odprtino za nastavitev.

+ Upostevajte: Najprej je podporna blazinica ve¢ja od Zepov. Ko je nedréek oblecen in
raztegnjen, Zep povsem prekrije podporno blazinico.

Previdnostni ukrepi

Upostevajte navodila zdravnika ali ortopedskega tehnika. Pri hujsih teZavah ali neprijetnem
ob¢utju pojdite k zdravniku ali ortopedskemu tehniku. Izdelek hranite na sobni temperaturi,
po moznostiv originalni embalaZi. UpoStevajte navodila zdravnika ali ortopedskega tehnika.
Ta medicinski pripomocek je namenjen za oskrbo ene pacientke. Da bi zagotovili njegovo
ucinkovitost in iz higienskih razlogov se ne sme deliti drugimi pacientkami. Vse vecje tezave,
ki se pojavijo v povezavi z izdelkom, je treba prijaviti proizvajalcu in pristojnim oblastem
drzave clanice, v kateri ima sedez uporabnik in/ali bolnik.

Navodilo za pranje

30 stopinj, brez mehcalca (glejte tudi tekstilno etiketo).
Pred pranjem zaprite vse zadrge!

Garancija

Garancija za material in obdelavo v skladu z zakonskimi dolo¢ili pri pravilni uporabi in negi v
skladu z napotki za nego.
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Mobiderm Intimate Melltarté
Compressive Lymph bra (cikksz. 57130)

/

Indikacié és rendeltetés ~

A kompressziés nyirok melltarté az emlé és a mellkasfal teriiletén emlédaganatok
utan jelentkez6 6démak kompresszidjara és drenazsara alkalmazhaté.

Az egyénileg alakithaté Mobiderm pelotta révén az 6démaval érintett szévetre lokalisan
nagyobb nyoméas fejthetd ki.

Terépiai alapok: A Mobiderm pelotta 5x5 mme-es kis kockakbél all, amely nyoméskulénbséget
hoz létre a szivacskocka felfekvési fellilete és a vele hataros kdrnyezet k6z6tt, ami huzé
hatast eredményez a kezelt b6r alatti kotészoveti tertletek kozott. Alkalmazas egyenletes
kompressziéra és a mell megtdmasztasara.

A heg tertletén a kontrollalt kompressziéval minimalisra csékkenthetd a véromlenyek
kialakuldsa. A nyirokelvezetés igy biztositott és tehermentesitett. A melltarté hasznalata
tdmogatja a gyégyulas folyamatat.

Akildonb6z6 méretben elérheté kompressziés nyirok melltarté rendkivil rugalmas és
bérbarat kilsé anyaggal rendelkezik. A mellprotézist és a pelottat egyarant befogadd bélés
puha és lélegzé tlllbél készul.

A Mobiderm pelotta kivehet6 és egyénileg alakithatd. Tartalék pelotta killén utdnrendelhetd.
A pérnazott és harom fokozatban allithaté tartdk, kapcsok és fiilek, valamint az eltlsé
tépbzar jovoltabol a melltartd konnyen fel- és levehetd, ill. kdnnyen beéllithaté.

Aszéles, rugalmas mell alatti pantnak kdszénhetéen a melltarté nem csavarodik fel, nem
nyom, nem dorzsél és nem vag be. A melltarté stabilizalja az operalt mell formajat, és
nyugalmi helyzetet biztosit szdmara minden plasztikai mellmtétet kdvetSen.

Javallatok

+ Amell és/vagy a mellfal akut vagy krénikus 6démaja

+ Operaciot vagy sugarterapiat koveté 6déma (csak ép béron)

+ Kroénikus infiltracié rekonstrukciét kovetéen, maradandé krénikus mellfal-6déma

Ellenjavallatok

Allergias vagy gyulladasos bérelvaltozasok (pl. duzzanatok, kipirosodas az elladtandé
testtajékon). Csak ép béron alkalmazhaté, nem alkalmazhaté fert6zott vagy akut
gyulladassal érintett béron. Az ortopédiai segédeszkoz javallatai és viselésének modja
tekintetében ajanlott a kezel6orvossal egyeztetni.



Méret : XS-XL
Mellkérfogat: (Id. a tdblazatban)
Kosarméretek: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

A melltarté felhelyezése/felvétele

Helyezze fel a melltartét és kapcsolja 0ssze az eltls6 kapcsokat és flleket, ill. a tép6zérat.

Avallpantok hossza harom fokozatban allithaté. Kérjuk, hogy a pelottat a rajzon abrazoltak

szerint helyezze be:

1) zsebnyilas az epitézis szamara

1a) kiegészit6 zsebnyilas az epitézis beallitdsahoz

2) zsebnyilas a Mobiderm pelotta szdméra

3) kiegészit6 zsebnyilds a Mobiderm pelotta beallitasahoz

+ Helyezze a Mobiderm pelotta ellilsé részét a zsebnyildsba 2, és tolja be a pelottat az
elllsé résziranyaba

+ Hasznalja az eltlsé nyilast 3 a bedllitashoz

+ Tolja a Mobiderm pelotta hatsé részét a hatzsebbe

+ Hasznalja a hatsé nyilast a beallitadshoz

+  Kérjuk, vegye figyelembe: A pelotta el6sz6r nagyobb a zsebeknél. Ha a melltartot
felveszik, a nyulds révén a zseb teljesen eltakarja a pelottat.

Ovintézkedések

Kérjlk, tartsa be az orvos vagy ortopédiai mliszerész utasitasait. Erés panaszok

vagy kellemetlen érzés esetén forduljon orvoshoz vagy ortopédiai mUszerészhez.
Szobahémérsékleten, lehetbleg az eredeti csomagolasban tarolja. Kérjik, tartsa be az
orvos vagy ortopédiai miiszerész utasitdsait. Ez az orvostechnikai eszk6z egyetlen paciens
ellatasara készult. Hatékonysaganak garantalasahoz és higiéniai okokbdl nem szabad
tovabbadni mas pacienseknek. A termékkel 0sszefliggésben el6fordulé valamennyi sulyos
esetet jelenteni kell a gyarténak és annak a tagallamnak a hatésaga felé, amelyben a
felhasznal6 és/vagy paciens lakéhelye talalhaté.

Mosasi utmutaté
30 fokon, 6blité hasznalata nélkdl (1asd a textil cimkén is)
Mosas el6tt zarja a tépdzarakat!

Szavatossag
Az anyagra és a kidolgozasra a térvényi rendelkezések szerinti szavatossag érvényes az
apolasi utmutatasok szerinti szakszer( kezelés mellett.
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Sutien Mobiderm Intimate
Sutien de compresie pentru drenare limfatica
(nr. art. 57130)

Indicatii si scopul utilizarii

Sutienul de compresie pentru drenare limfatica este utilizat pentru compresia si
drenarea edemelor in zona peretelui mamar si toracic dupa un carcinom mamar.

Prin intermediul pelotelor adaptabile in mod individual se atinge o crestere locala a presiunii
asupra tesuturilor afectate de edeme.

Principii de baza terapeutice: Pelota Mobiderm este formata din cuburi mici de 5x5mm,
care genereaza o diferentd de presiune intre suprafata de asezare a cubului de stofd si zona
Tnvecinata, ceea ce genereaza un efect de tragere intre zonele de tesut subcutanat de tratat.
Utilizarea pentru compresia uniforma si sustinerea sanului.

Prin intermediul compresiei controlate in zona cicatricilor se minimizeaza formarea
hematoamelor. Abcesele de limfa se dreneaza si astfel se descarca. Procesul de vindecare
este sustinut.

Sutienul de compresie pentru drenare limfatica in diferite dimensiuni este fabricat din
material exterior extrem de elastic si prietenos cu pielea. Captuseala care preia simultan
proteza pentru san precum si pelota este formata dintr-un tul moale si care permite o buna
aerisire.

Pelota Mobiderm se poate scoate si este adaptabild in mod individual. Aceasta se poate
comanda separat ca rezerva de schimb.

Baretele captusite si ajustabile in trei pozitii, inchiderile mos si baba precum si fermoarul
frontal asigura o imbracare si dezbracare facila precum si ajustarea usoara a sutienului.
Banda lata, elastica de sub sani impiedica rularea, locurile de presiune si de frecare precum
siinnodarea. Stabilizarea formei si repausul sanului operat dupa toate operatiile plastice ale
bustului

Indicatii

+ Edeme acute sau cronice ale sanului si/sau ale peretelui sanului

+ Edeme post-operative edeme dupa radioterapie (numai pe piele intactd)

+ Infiltratie cronica dupa reconstructie, edeme cronice ramase la peretele sanului

Contraindicatii

Modificari alergice sau inflamatorii ale pielii (de ex. umflaturi, inrosiri Tn zona corpului care
trebuie tratata). Utilizati numai pe piele intact&, nu pe piele infectata sau iritatd acut. In ceea
ce priveste indicarea si modul de purtare al suportului ortopedic trebuie purtata o discutie
cu Dna. medic/DI. medic curant.




Dimensiune : XS-XL
Circumferinta bust: (cons. urmatorul tabel)
Dimensiuni cupa: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Aplicarea/ strangerea

Sutienul se aplica si se inchide cu inchiderile mos si baba din fata si cu fermoarul. Baretele se

pot ajusta in trei trepte in lungime. Introduceti pelota conform descrierii din desen:

1) Deschidere buzunar pentru epiteza

1a) Deschidere suplimentara buzunar pentru adaptarea epitezei

2) Deschidere buzunar pentru pelota Mobiderm

3) Spatiu suplimentar buzunar pentru adaptarea pelotei Mobiderm

+ Introduceti partea din fata a pelotei Mobiderm in deschiderea buzunarului 2 si
impingeti-o in directia partii frontale

+ Utilizati deschiderea din fata 3 pentru adaptare

+ Tmpingeti partea din spate a pelotei Mobiderm in buzunarul posterior

+ Utilizati deschiderea din spate pentru ajustare

+ Respectati urmatoarele: La inceput pelota este mai mare decat buzunarele. Daca sutienul
este imbracat siintins, pelota se acopera complet de buzunar.

Masuri de precautie

Respectati indicatiile medicului sau ale tehnicianului ortoped. Tn cazul unor dureri puternice
sau a senzatiilor neplacute consultati un medic sau un tehnician ortoped. A se pastra la
temperaturii incaperii, de preferat in ambalajul original. Respectati indicatiile medicului

sau ale tehnicianului ortoped. Acest articol medical este destinat folosirii de catre o singura
pacientd. Pentru asigurarea eficacitatii sale si din motive de igiena acesta nu are voie sa

fie transmis catre alte paciente. Toate cazurile severe care intervin la utilizarea produsului
trebuie anuntate producatorului si institutiei responsabile a statului membru in care
locuieste utilizatorul si/sau pacientul.

Instructiuni de spalare
La 30 de grade, fara balsam de rufe (consultati si eticheta textila)
Tnainte de spalare inchideti sistemele de inchidere!

Acordarea garantiei
Garantia pentru material si prelucrare se acorda in conformitate cu conditiile legale in cazul
tratarii corespunzatoare si respectand indicatiile de Tngrijire.
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Mobiderm Intimate cyTuneH
Compressive Lymph bra (apt. Ne 57130)

MokasaHWA U NpeaHa3HayYeHne 2
Komnpecupawmat nnméaTta cyTMeH ce npuiara 3a KOMNpecus v ApeHa’k Ha oToLun B
o6nacTTa Ha rbpAUTE M TOpaKasHaTa CTeHa ciej KapLyUHOM Ha MJleyHaTa XJesa.
BnarogapeHvie Ha HAMBUAYaNHO aganTupatlaTta ce nognoxka Mobiderm ce noctura
JIOKanHo yBe/indaBaHe Ha HaTCKa BbPXY TbKaHTa, 3acerHarta ot otoyunTe.

TepaneBTVYHM NpeanocTaBku: Moanoxkata Mobiderm e HanpaBeHa oT Manku Ky64eTa
nsiHa 5x5mm, KOHTaKTHaTa MOBBPXHOCT Ha KOWUTO YNpPaXHABa pa3avyeH HaTUCK B
CpaBHeHMe CcrpaHmn4yellaTa Cc Tax cpeja, Koeto vMma n3Ternsiy E¢eKT BbpPXYy TpeTnpaHuTe
y4acTbLM OT NOAKOXHATa TbKaH. Mpunara ce 3a paBHOMEPHO KOMMNpecrpaHe 1
noAmnomaraHe Ha rbpguTe.

BnarogapeHue Ha KOHTpo/IMpaHaTa koMrnpecus B o6nacTTa Ha 6enera o6pasyBaHeTo Ha
XeMaToMU ce cBeXAa A0 MUHUMYM. JTumdaTa ce ApeHunpa 1 ocBoboxAasa. Mognomara ce
03/\paBUTENHUAT NpoLiec.

Komnpecupalmsat numdaTta cyTUeH ce npeAsiara B pas/aviHN pasmMepu 1 ce CbCTOM OT
BVCOKOENACTUYEH U WaAsLL KOXaTa BbHLUEH MaTepuan. MognnataTa, KosiTo 06rpbLya
PaBHOMEPHO KakTo rpbAHaTa npoTe3a, Taka 1 MoAN0XKaTa, € HanpaBeHa OT MeK guLuaLl, TH.
MognoxkaTta Mobiderm moxe fa ce n3Baxzaa 1 No3BonsBa NHAMBUAYaANHO aganTupaHe. Ta
MOXe Aia ce mopbYa 1 OTAENHO KaTo pe3epBa.

MekunTte TPUCTENEHHO perynnpyemMun npe3pamMkm 1 3akonvanku (M‘b)KKI/I n )KeHCKVI), KakTo n
LMNbT OTNPes, ynecHsBaT 0611M4aHeTo, Cb61MYaHeTo 1 ajanTUupaHeTo Ha cyTmeHa.
LnpokaTa enacTvyHa NeHTa Nnoj repAnTe He MO3BONSBA NOArbBaHe, NpeAoTBpaTABa
NPUTUCKAHeTO 1 MPOTPMBAHETO, KakTo U 06pa3yBaHeTo Ha CMHKHK. CTabunnsnpaHe

Ha ¢opmaTa 1 UMOBUM3aLMS Ha ONeprpaHnNTe MbPAK Cled BCSKaKbB BUJ NNACTUYHN
onepauun Ha rspanTe

MokaszaHunsa
. OCTpVI NIV XPOHNYHN OTOUMN Ha rbpanTe n/nnn rpeAHaTa CTeHa
+ [ocTonepaTUBHW OTOLM UM OTOLM CNed NbyeBa Tepanus (camo BbPXY 34paBa Koxa)

* XpOHU4Ha VIH¢VII1TpaLlVlﬂ cnej pekoHCTPYKLUKMA, OCTaTbYHU XPOHUYHM OTOUWN Ha
rpeAHaTa cTeHa

MpoTuBonokasaHus

A}'IepI'I/IHHVI A Bb3NannTeHn NU3MeHeHNs Ha KoXaTa (Hanp. nojyBaHe N 3a4epBsiBaHe
Ha y4acTbKa OT TSIOTO, KOWTO Tpsi6Ba Aa 6b/Ae NOANOMOrHar). lMocTaBsiTe caMmo BbpXy
3/\paBa, He BbPXY MHdEeKTUPaHa UY CUTHO Bb3NaneHa koxa. [0 oTHolleHne Ha
nokKasaHundaTa N Ha4lHa Ha HoCceHe Ha opToneAn4YHOTO MOMOLLHO CPpeACTBO CcniejBa jia ce
HanpaBun KOHCYNTaLMsA C NeKyBaLyns nekap.



Pasmep : XS-XL
pbaHa obukonka: (Mons, BUXTe Tabnuuara)
Pa3mepw Ha vawkata: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
1 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

MNocTtaBsiHe/o6n1M4YaHe

CyTVeHBT Ce MOCTaBA 1 3aKOMYaBa C MOMOLLTA Ha NMPeAHUTE 3aKoMYanku (MbXKIN 1

KeHCKM) v ymna. MpespamkrTe No3BONSBAT TPUCTENEHHO PeryavpaHe no gbaxunHa. Mons,

nocTaBeTe NoAN0XKaTa, KakTo € ONMCaHO Ha KapTUHKaTa:

1) Ax06 3a enutesarta

1a) JonbAHUTENEH OTBOP Ha AX06a 3a HaMecTBaHe Ha ennTesaTa

2) [i>x06 3a noanoxkata Mobiderm

3) JlonbaHnTeNneH 0TBOP Ha Axoba 3a HamecTBaHe Ha noAnoxkata Mobiderm

+ [IbxHeTe NnpejHaTa YacT Ha NoAnoxkata Mobiderm B oTBopa Ha gxo06a 2 n st
NpuABUXKeTe KbM NpegHaTa vacT

+ M3nonssaiiTe npeAHus oTBOP 3, 3a Aa 5 HAMeCTUTe

+ [bxHeTe 3ajHaTa YacT Ha NognoxkaTta Mobiderm B 3agHUs 406

+ M3nonssaiiTe 3aAHNS OTBOP, 3a Aa A HamecTUTe

+ Mons, B3emeTe Nog BHUMaHMe: B Ha4anoTo noAnoxkarta e no-ronama oT gxo6oseTe.
KoraTo noctaBuTe CyTMEHa 1 TOl Ce ONbHe, AXO6BT MOKPUBA NOANOXKATA U3LAN0.

Mepku 3a 6e3onacHocT

Mons, cnasBaliTe ykasaHUWsATa Ha fiekapst Unun optoneza. Mpu cunHM onnakBaHUs nnm
HenpUATHY ycellaHns noTbpceTe fekap nav optones. CbxpaHsiBaiiTe Ha CTaiiHa
TemMnepaTtypa, N0 Bb3MOXHOCT B OpUrMHanHaTa onakoBka. MOJ‘IH, crnassaiiTte yKasaHuaTa
Ha ekaps uavn optonega. To3m MeAVNLMHCKN NPOAYKT e NpejHa3HayeH 3a nognomaraHe

Ha eAVH NaumneHT. 3a Aa 6bAe rapaHTMpaHa HeroBaTa epeKTUBHOCT U MO XUTMEHHN
cbobpaxeHus, T He 61Ba Aa 6bAe NPeAoCTaBsiH Ha APYrv NauneHTn. Bcuukn
3HaYMTEeNHU UHLMAEHTN BbB BPb3Ka C MPoAyKTa C/le/iBa Aa ce CbObLAT Ha Npon3BoAuTeNns
VIV Ha KOMMETEHTHUTE OPraHu Ha AbpXaBaTa UneHKa, B KOSTO ce e yCTaHOBWA
I'IOTpeﬁI/ITeﬂﬂT n/mnun nauneHTBT.

VIHCTPYKLMA 3a NpaHe

30 rpaayca, 6e3 oMeKoTUTeN (BUXTE CbLLO TEKCTUNHUS eTUKET)

Mpeaun npaHe 3akonuyaliTe 3akonyankure!

Fapanuunsa

FapaHuus 3a MaTepuannTe N n3paboTkaTa ce NpefoCTaBs B CbOTBETCTBME CbC 3aKOHOBUTE
pasnopez6u Npu NpaBuaHO 6opaBeHe CbrNAcHO yKasaHysATa 3a NoAAPBXKaA.
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Mobiderm Intimate grudnjak / R
Compressive Lymph bra (br. art. 57130)

/

Indikacija i namjena &
Kompresivni grudnjak za limfnu drenaZu primjenjuje se za kompresiju i drenaZu
edema u podrucdju stijenke dojke i prsnog kosa nakon operacije radi uklanjanja raka
dojke.

Individualno prilagodljiva Mobiderm pelota omogucava lokalno povecanje pritiska na tkivu
pogodenom edemom.

Terapeutska osnova: Mobiderm pelota sastoji se od kockica veli¢ine 5x5 mm koje stvaraju
razliku u pritisku izmedu kontaktne povrsine spuZvaste kockice i susjedne okoline, $to
rezultira vla¢nim ucinkom izmedu podrucja potkoZznog tkiva koja se terapiraju. Primjenjuje
se za ravnomjernu kompresiju i potporu dojke.

Kontroliranom kompresijom u podrucju oziljaka minimalizira se stvaranje hematoma.
Drenira se i na taj nacin rasterecuje otjecanje limfe. Podrzava se proces lijecenja.
Kompresivni grudnjak za limfnu drenazu u razli¢itim veli¢inama sastoji se od
visokoelasti¢nog vanjskog materijala koji je ugodan za kozu. Podstava, koja ravnomjerno
prihvaca prsnu protezu i pelotu, sastoji se od mekanog i prozra¢nog tila.

Mobiderm pelota moZze se izvaditi i individualno prilagodavati. Ona se moZze zasebno
naknadno naruciti kao zamjena.

Podstavljene naramenice koje se mogu namjestati u tri stupnja, kukice s uSicama i patent
zatvarac sprijeda osiguravaju lako stavljanje i skidanje kao i namjestanje grudnjaka.
Siroka i elasti¢na pasica ispod dojki spre¢ava uvrtanje prema gore, utisnuca i trenje kao i
stezanje. Stabliziranje oblikom i imobiliziranje operirane dojke nakon svih zahvata plasti¢ne
kirurgije na dojkama.

Indikacije

+ Akutni ili kroni¢ni edemi dojke i/ili stijenke prsnog kosa

+ Postoperativni edemi ili edemi nakon terapije zraenjem (i na netaknutoj koZzi)

+ Kroni¢na infiltracija nakon rekonstrukcije, preostali kroni¢ni edemi stijenke prsnog kosa

Kontraindikacije

Alergijske ili upalne promjene na koZzi (npr. otekline, crvenilo u podrugju tijela na kojemu se
primjenjuje). Koristiti samo na netaknutoj koZi, ne na inficiranoj ili akutno upaljenoj koZi. U
vezi s indikacijama i na¢inom primjene ortopedskih pomagala nuzno je posavjetovati se s
lije¢nikom koji propisuje terapiju.



Veli¢ina : XS-XL
opseg prsa: (pogledajte tablicu)
Veli¢ina koSarica: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Stavljanje/odijevanje

Grudnjak se stavlja i zatvara prednjim kukicama i uSicama i patent zatvaracem. Naramenice

se mogu namjestati po duljini u tri stupnja. Molimo Vas da pelotu umetnete na nacin opisan

na crtezu:

1) Otvor dZepa za epitezu

1a) Dodatni otvor dZepa za prilagodavanje epiteze

2) Otvor dZepa za Mobiderm pelotu

3) Dodatni otvor dZepa za prilagodavanje Mobiderm pelote

+ Uvedite prednji dio Mobiderm pelote u otvor dZepa 2 i gurnite ga u smjeru prednjeg
dijela.

+ Zaprilagodavanje koristite prednji otvor 3.

+ Gurnite straznji dio Mobiderm pelote u straznji dZep.

+ Zanamjestanje koristite straznji otvor.

+ Molimo Vas da obratite pozornost na sljedece: Pelota je najprije veca od dZepova. Kad
stavite grudnjak i kad je on rastegnut, dZep u potpunosti prekriva pelotu.

Mjere opreza

PridrZzavajte se uputa lije¢nika ili ortopedskog tehnicara. U slucaju izrazenijih tegoba ili
neugodnog osjecaja posavjetujte se s lije¢nikom ili ortopedskim tehni¢arom. Cuvajte
proizvod na sobnoj temperaturi, po mogu¢nosti u originalnoj ambalazi. Pridrzavajte

se uputa lijecnika ili ortopedskog tehnicara. Ovaj medicinski proizvod predviden je za
zbrinjavanje individualne pacijentice. Kako bi se zajam¢ila ucinkovitost, ali i iz higijenskih
razloga, proizvod se ne smije prosljedivati drugim pacijentima. Sve ozbiljne incidente u vezi
s ovim proizvodom valja prijaviti proizvodacu i nadleznom tijelu drZave ¢lanice u kojoj se
nalazi prebivaliste korisnika i/ili pacijenta.

Upute za pranje

30 °C, ne rabiti omeksivac (vidjeti i upute na tekstilnoj etiketi)
Prije pranja zatvoriti zatvarace!

Jamstvo

Jamstvo u pogledu materijala i obrade u skladu sa zakonskim odredbama pod uvjetom
stru¢nog postupanja sukladno uputama za njegu.
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Mobiderm Intimate brus
pagHuK Compressive Lymph (apT. 6p. 57130)

MHANKauMja n HameHa &
KoMmnpecnBHMOT NumdeH rpagHuK c/ly>kKu 3a KOMINpecuja 1 ApeHarka Ha efleM BO
AENOT Ha rpaAamnTe M rpagHUOT KoLl cornacHo Mamma-CA.

Co oMol Ha NoeAnHeYHO NPUCNoco6ANBIN NepHUUYnKba Mobiderm, ce nocturHysa
JIOKaNHO 3roneMyBake Ha NPUTUCOKOT BP3 TKUBOTO MNOroAeHO o4 eAeM.

TepaneBTcka ocHoBa: MepHu4eTo Mobiderm ce cocton og Manu Kouku 5 Ha 5 MuaumeTpu,
KOV CO3/aBaat NPUTUCOYHA pa3nnka NoMery KOHTaKTHaTa MOBPLUNHA Ha KOLKUTE cOo
rneHa n oKko/siHaTa O6l'|aCT, LWITO Mak npeansBrkyBa e¢eKT Ha 3aTerHyBake Ha TpeTnpaHuTe
NOTKOXHM 061aCTV Ha TKMBOTO. KopucTeTe 3a n3eAHaveHa KoMnpecuja u NoaApLLKa Ha
rpagute.

KoHTponmpaHaTa Komnpecuja Bo 4e/10T Ha 1y3HaTa ro MUHUMK3Mpa Co3aBarbeTo
xemaToMu. JIuMdHaTa TEYHOCT Ce UCMyLlTa U Taka ce onecHysa. Ce noaAap>XyBa npoLecot
Ha 3a3jpaByBatbe.

KOMI‘IpeCI/IBHVIOT I'II/IM¢beH rpagHVK o4 pasnnyHU roeMHN COAPXKN enacTudeH n
HeyTpasieH HajBopeLlleH mMaTepujan. O6norata koja rn Ap>u npotesaTa 3a rpagute u
NepHN4YeTo e HanpaeBeHa o4 MeK Ty WTO NponyLiTa BO34YX.

MepHuyeTo Mobiderm He Moxe Aa ce OTCTPaHW 1 MOXe HAVBUAYAHO Aa ce
npucnocobysa. Moxe Aa ce Hapaya oA4e/HO 3a pe3epBa.

O610XeHNTe peMeHUTe CO TPY MPUCMOCOBVBU HUBOA, KYKUTE 1 MPCTEHUTE 1 NaTeHTOT
Hanpey ro onecHyBaaT CTaBakeTO Y NPUCNOCObyBatbeTO Ha rpaZHMKOT.

LUI/IPOKI/IOT enacTuyeH gen noj rpagnte cnpedvysa NnoABUTKYBake, TOYKN Ha MPUTUCOK U
rpe6erbe, kako 1 cevere. CTabunmsaumja Ha 06ANKOT U UMOBUNN3aLM]ja Ha ONeprpaHuTe
rpaan no cekakBy naacTudHM onepaumnmn

NHankaumn

* AKYTHW VAU XPOHWYHW eJeMW Ha rpagnTe U/Mnu sujoT Ha rpaZHNoT KoL

+ MMocTonepaTuBeH egeM UKW eJeM Mo Tepanuja co 3payere (Camo Ha 34paBa Koxa)

+ XpOHMYHa NHOUATPALMja MO PEKOHCTPYKLMja, MPeocTaHaT XPOHMYeH eAeM Ha SUAOT Ha
rpagHnoT KoL

KoHTpanHpgukayun

Aneprvicku unn BoOCNanmuTeH NPOMEHM Ha KoxaTa (Ha NpuMep, oTekyBae, LpBEHNO
Ha TenoTo WTO Tpeba Aa ce TpeTMpa). KopucTeTe camo Ha 3jpaBa KoXa, a He Ha 3apaseHa
WAV aKyTHO BOCManeHa Koxa. Bo 04HOC Ha MHAMKALMNTE 1 PEXMMOT Ha HOCeH€ Ha
OpTOMeACKOTO MoMarano, Tpeba Aa ce KOHCYNTupa nekap.



fonemunHa : XS-XL
Oncer Ha rpaguTe: (BujeTe ja Tabenara)
fonemuHa Ha rpagun: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

O6nekyBate

lpaAHVKOT ce CTaBa v 3aTBOPa CO NPeAHNTEe KYKU 1 NPCTEHU Ha NaTeHTOT. PeMeHNnTe ce

npucnocobyBaat BO O/IXXNHA Ha TPU HMBOA. BMeTHeTe ro nepHMYeTo Kako LUTO e ONULLIaHo

Ha LipTexoT:

1) OTBOp 3a enuTesa

1a) lononHUTeNeH OTBOP 3a NpUcnocobyBake Ha enuTesata

2) OTBOp 3a NepHun4e Mobiderm

3) lononHnTeneH oTBOP 3a NpucnocobyBake Ha nepHUYeTo Mobiderm

+ BMmeTHeTe ro npegHuoT Aen o4 nepHuyeTo Mobiderm Bo 0TBOPOT 2 1 TypkajTe KoH
npegHnoT aen

+ KopwcTeTe ro npegHuoT oTBOP 3 3a Aa npucnocobute

+ W3nu3rajTe ro 3agHWOT Aen Ha NepHUYeTo Mobiderm Bo 3agHVOT 0TBOP

. KOpVICTeTe ro 3aAHMNOT OTBOP 3a Aa I'IpVICI'IOCOSI/ITe

+ BHuMaBajTe: nepHMYeTo e Noronemo o/ oTeopuTe. Kora rpafHUKOT e obneyeH 1
pacTerHaT, NepHNYeTO € Lie/IOCHO COKPUEHO BO OTBOPOT.

Mepkun Ha npeTnasnueocT

Cnegete rvynaTcTBaTa Ha 1ekapoT Unu optoneoT. KOHCynTUpajTe ce Co NekapoT unu
opTOneAoT BO C/y4aj Ha CEPMO3Ha HeNaroAHOCT UK HenpujaTHW ceH3aunn. YysajTe Ha
cobHa TemnepaTypa, Mo MOXHOCT BO OpUrHanHaTa amb6anaxa. Cnegete rvynatcreata
Ha nekapoT nam optonejoT. OBO] MeAVNUNHCKN MPON3BO/ € MpeaBnAeH 3a Hera Ha efjHa
nauveHTKa. 3a 4a ce 3arapaHTvipa HeroBaTa epeKTVBHOCT 1 3apajv XUreHa, He cmee Aa
ce faBa Ha noseke nayneHTkn. CuTe CEPUO3HU NHLUAEHTY MOBP3aHM CO ypeaoT Mopa Aa
ce npujaBaT kaj NPON3BOANTENOT N HaANeXHUTE BNaCcTV Ha 3eMjaTa-uaeHka Kaje LWTo ce
Haora KOPWCHUKOT n/mnn nauneHToT.

YnatcTBa 3a nepemwe
30 cTeneHun, 6e3 omekHyBaY (BugeTe ja 1 eTukeTaTta)

3aTBOpeETe ro rpajHNKOT Npey Aa ro nepete!

Fapanuuja

FapaHuuja 3a MaTepujanoT n o6paboTkaTa COrnacHo 3aKOHCKMTe perynaTrem caMmo ako ce
pakyBa NMpaBW/IHO BO COMNIAaCHOCT CO ynaTcTBaTa 3a Hera.
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Indikacija i predvidena upotreba

Kompresivni limfni grudnjak se koristi za kompresiju i drenaZzu edema u predelu dojki i
grudnog kosa nakon karcinoma dojke.

Individualno prilagodljivom Mobiderm podlogom postiZe se lokalno povecanje pritiska na
tkivo zahva¢eno edemom.

Terapijska osnova: Mobiderm podloga se sastoji od malih kockica veli¢ine 5x5mm, koje
stvaraju razliku pritiska izmedu kontaktne povrsine penastih kockica i okolnog okruzenja,

a Sto dalje rezultira efektom povlacenja izmedu tretiranih podrucja potkoznog tkiva.
Predvideno za ravnomernu kompresiju i podrsku dojki.

Kontrolisanom kompresijom u predelu ozZiljaka se stvaranje hematoma svodi na minimum.
Limfa se drenira i time rasterecuje tkivo. PospeSuje se proces zarastanja.

Kompresivni limfni grudnjak u razli¢itim veli¢inama sastoji se od visoko elasti¢nog
spoljasnjeg materijala prijatnog za koZu. Postava, koja obuhvata i protezu za dojke i podlogu,
sastoji se od mekog i prozracnog tila.

Mobiderm podloga se moZe ukloniti i individualno podesiti. Ona se moZe naruciti i zasebno
kao zamena.

Podstavljene i trostepeno podesive trake, kukice i usice i rajsferslus na prednjoj strani
omgucavaju lako obla¢enje, skidanje i podesavanje grudnjaka.

Siroka, elasti¢na traka ispod grudi spre¢ava otvaranje, pritisak i Zuljanje, kao i stezanje.
Stabilizacija poloZaja i imobilizacija operisane dojke nakon svih plasti¢nih operacija dojki

Indikacije

+ Akutni ili hroni¢ni edem grudi i/ili grudnog kosa

+ Postoperativni edem ili edem nakon radioterapije (samo na zdravoj intaktnoj koZi)
+ Hroni¢na infiltracija nakon rekonstrukcije, rezidualni hroni¢ni edem grudnog kosa

Kontraindikacije

Alergijske ili inflamatorne promene na koZi (npr. otok, crvenilo na podru¢ju tela koje treba
tretirati). Koristiti samo na zdravoj intaktnoj koZzi, ne koristiti na inficiranoj ili akutno
upaljenoj koZi. Doktor koji vas le¢i bi trebalo da porazgovara sa vama o indikacijama i nacinu
nosenja ortopedskog pomagala.



Veli¢ina : XS-XL
Obim grudi: (pogledajte tabelu)
Veli¢ina korpi: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Postavljanje/ oblacenje

Grudnjak se postavlja i zatvara prednjim kukicama i usicama i rajsferslusom. Trake su

trostepeno podesive po duZini. Ubacite podlogu kao Sto je opisano na crtezu:

1) Otvor dzepa za epitezu

1a) Dodatni otvor dZzepa za podeSavanje epiteze

2) Otvor dZepa za Mobiderm podlogu

3) Dodatni otvor dZepa za podesavanje Mobiderm podloge

+ Umetnite prednji deo Mobiderm podloge u otvor dZepa 2 i gurnite ga prema prednjem delu

+ Koristite prednji otvor 3 za podesavanje

+ Gurnite zadnji deo Mobiderm podloge u zadnji dZep

+ Koristite zadnji otvor za podeSavanje

+ Obratite paZnju na sledece: Pre svega, podloga je veca od dZzepova. Kada se grudnjak
skupljairazvlaci, podloga je potpuno prekrivena dZzepom.

Preventivne mere

Pratite uputstva lekara ili ortopedskog tehnicara. U slucaju velike nelagodnosti ili neprijatnih
senzacija tokom nosenja, konsultujte lekara ili ortopedskog tehni¢ara. Cuvati na sobnoj
temperaturi, najbolje u originalnom pakovanju. Pratite uputstva lekara ili ortopedskog
tehnicara. Ovaj medicinski proizvod je namenjen za terapiju jednog pacijenta. Proizvod se
ne sme ustupati na koriS¢enje drugim pacijentima iz higijenskih razloga i kako bi se osigurala
efikasnost proizvoda. Svaki ozbiljni incident do kog je doslo u vezi sa ovim proizvodom treba
prijaviti proizvodacu i nadleznom organu drzave €lanice u kojoj se korisnik i/ili pacijent
nalaze.

Uputstvo za pranje
30 stepeni, bez omeksivaca (pogledajte i etiketu na tekstilu)

Zakopcajte proizvod i zatvorite rajsferslus pre pranja!

Garancija

Garancija na materijal i obradu prema zakonskim propisima uz pravilno rukovanje prema
uputstvima za odrzavanje.
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Mobiderm Intimate gogusliik
Compressive Lymph bra (Ur. no.. 57130)
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Belirti ve kullanim amaci ~
Kompresyon lenf sutyeni, gégis kanseri sonrasi gogis ve gogiis duvari bolgesindeki
o6demin kompresyonu ve drenaiji i¢in kullanilmaktadir.

Kisiye 6zel olarak ayarlanabilen Mobiderm ped sayesinde 6demden etkilenen doku tzerinde
lokal bir basing artisi elde edilmektedir.

Tedavi temeli: Mobiderm ped, képukten Uretilmis kiplerin temas yuzeyi ve bitisigindeki
cevre arasinda bir basing farki olusturan ve bunun sonucunda, tedavi edilen deri alti doku
alanlari arasinda bir cekme etkisi yaratan 5x5 mm'’lik kiiguik kiiplerden olusmaktadir.
GOguste esit bir kompresyon ve destek icin uygulama

Kontrolli kompresyon sayesinde yara bélgesindeki hematom olusumu en az seviyeye
diisuralur. Lenfatikler bosaltilir ve boylece olusan yik alinir. iyilesme siireci desteklenir.
Cesitli bedenlerde sunulan kompresyon lenf sutyeni son derece esnek ve cilt dostu dis
malzemeden Uretilmistir. Hem gogus protezini hem de pediiceren astar, yumusak ve hava
alabilen bir tilden olusmaktadir.

Mobiderm pedi ¢ikartilabilmekte ve kisiye 6zel olarak ayarlanabilmektedir. Ayrica yedek
olmasiigin ayri olarak da siparis verilebilmektedir.

On kisimdaki dolgulu ve (¢ kademeli ayarlanabilir askilar, kanca, halkalar ve fermuar,
sutyenin kolayca giyilip ¢cikarilmasini ve ayarlanmasini saglamaktadir.

Genis, elastik gogus alti bandi Grtinlin st Uste dolanmasini, baski ve strtiinme noktalarinin
olusmasini ve daralma yasanmasini 6nlemektedir. Tum plastik gégus ameliyatlarindan sonra
ameliyat edilen goguste sekil korumasi ve saglamlik saglar

Endikasyonlar

+ GOgls ve/veya gogls duvarinda akut veya kronik 6dem

+ Isin tedavisinin ardindan ameliyat sonrasi 6dem veya 6dem (sadece saglikli ciltte)

+ Rekonstriksiyon sonrasi kronik infiltrasyon, kronik gégus duvari 6deminin kalmasi

Kontraendikasyonlari

Alerjik veya inflamatuvar lezyonlar (6rn. viicudun uygulanan bolgelerinde sislikler, kizariklik).
Sadece saglkli ciltte kullanin, enfekte veya akut iltihapli ciltte kullanmayin. Ortopedik
destegin endikasyonlari ve takma moduna iliskin olarak ilgili doktorla gortstlmesi énerilir.



Beden : XS-XL
GOgus cevresi: (lutfen tabloya bkz.)
Kap bedeni: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
| 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/ NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

Giyme / Takma

Sutyen 6n kanca ve fermuarla giyilmekte ve kapatilmaktadir. Askilarin uzunlugu ¢ kademeli

olarak ayarlanabilmektedir. Lutfen pedi cizimde gosterildigi gibi yerlestirin.

1) Epitezicin cep girisi

1a) Epitezin ayarlanmasi icin ilave cep girisi

2) Mobiderm ped icin cep girisi

3) Mobiderm pedin ayarlanmasi icin ilave cep girisi

+ Mobiderm pedin 6n kismini cep girisi 2'ye sokun ve 6n kisma dogru itin.

+ Ayarlamaigin 6n giris 3'U kullanin

+ Mobiderm pedin arka kismini arka cebe dogru itin.

+ Ayarlamaicin 6n arka girisi kullanin

+ Lutfen dikkate alin: Ped ilk basta cepten daha buyuktur. Sutyen takildiktan ve gerildikten
sonra, ped tamamen cep tarafindan kaplanir.

Emniyet tedbirleri

Doktor veya ortopedi teknisyeninin talimatlarini litfen dikkate alin. Kuvvetli sikayetler veya
rahatsiz edici hisler olusmasi durumunda, doktor veya ortopedi teknisyeniile gérisin.
Oda sicakliginda, tercihen orijinal ambalajinda muhafaza edin. Doktor veya ortopedi
teknisyeninin talimatlarini dikkate alin. Bu medikal trtin tek bir hastanin kullanimina
yéneliktir. Uriintin etkililigini saglamak icin ve hijyen nedenlerinden dolayi Griin baska
hastalar tarafindan takilmamalidir. Urtinle baglantili olarak meydana gelen tiim ciddi
vakalar Ureticiye ve kullanicinin ve/veya hastanin ikamet ettigi ye devletin yetkili kurumuna
bildirilmelidir.

Yikama talimatlari

30 derecede, yumusatici olmadan (kumas etikete bakin)

Yikamadan 6nce kapatilan kisimlari kapatin!

Garanti
Bakim talimatlari uyarinca uygun kullanim durumunda yasal kurallar cercevesinde malzeme

ve iscilik icin garanti verilmektedir.
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Bbpa Mobiderm Intimate
KomnpeccnoHHsbIl 6toctranstep Lymph (@pT. Ne 57130) 41

MokasaHnA N Ha3HayeHue

KomMnpeccnoHHbIl 6l0cTranbTep ANA KOHTPOIMPYEMOii KoMnpeccuu n
HOpManusaumm NMM¢ooTToKa B 06/1aCTU MOJIOUHOW Kenesbl U CTEHKW rpyAHO
noJIoCTV NocC/e yaaneHns 3/10KayeCcTBEHHO ONYyX0/IN MOJTIOYHO XKesle3bl.
MonoxeHune BKnajbiwa Mobiderm moxHo KOppeKTrpoBaThb B 3aBUCMMOCTN OT I'IOTpeGHOCTVI
N TeM caMblM 06ecneyunTb NoKasbHOe yBeNYeHVe 4aBNeHNs Ha OTeUHble TKaHW.
TepaneBTuyeckuii 3¢ dekT: PenbedHas NoBepxXHOCTb BKNaAbiwa Mobiderm chopmupoBaHa
13 He6OoNbLINX Ky6VIKOB BCNeHeHHOoro matepurasna pasmepom 5x5wmm, KOTOpble co34atoT
PasHOCTb AaBNeHWNi MeX Ay 30HOI KOHTakTa 1 nepudepuelt, 4To CTUMYAVPYeT ABUXKEHNe
NUM$bI B NOAKOXHbIX TKaHAX. PUMEHATCA ANA PaBHOMEPHOR KOMNPEeCCcUn 1 NoAAepXKN
TpyAn.

KoHTponupyemas koMmnpeccus B 06nactv pybLa CHuxXaeT BepOSTHOCTb NOsABAEHNS
rematomsl. /lumdaTryeckuii OTTOK yNydLlaeTcs, a 3To B CBOKO ovepejb cnocobcTeyeT
3aXNBNEHUIO paH.

KomnpeccnoHHBbIV 6locTranbTep Ans HopMann3auum AMMGooTTOKa U3roTOBNEH 13
BbICOKO3/1aCTUYHOW, MPUATHOW AN KOXU TKaHW, Mo Gopme 1 pa3Mepy rpyamn MOXHO
nozgo6paTk ntoboli pasmep. Mogknaska, kKoTopas BMeLLaeT Kak rpyAHOM npoTes, Tak 1
BKNa/AbILW, CAeNaHa 13 MArKOro U AbILALLLEero THAS.

Bknagbily Mobiderm MoXHO BbIHYTb 1 OTKOPPEKTUPOBaTh MO CBOEMY yCMOTpeHuto. Ecnn
BKJ1aAblLW HY>XXHO 6yp,eT 3aMeHUNTb, ero MOXXHO 3aKa3aTb OTAe/IbHO.

BpeTenu Ha MArkoi noaknazke peryampyroTcs no ANnHe, KPHOUKW U MOTHUA crepean
no3BONAKOT KOM¢VOpTHO HajeBaTb, CHAMATb 1 perynmpoBaTtb GwCTraanep‘

LLInpokwuii 3nacTUYHBIA NOAC NOA YallkaMu He CBOpaynBaeTCs, He nepejaBaviBaeTt

1 He HaTvpaeT Koxy. CTabunnsayms ¢opMbl ¥ UMMOBUNU3ALMA TPYAV NOCe NH06bIX
nnacTnyecknx onepau,l/l|7|

MokasaHnA K NpYMeHeH o

+ OCTPbI UAN XPOHUYECKUI OTeK TKaHeln rpyAHON KNeTkn 1 (Un) CTeHKW FPYAHOW KNeTKn

+ Jlnmdesema nocne onepaummn v ny4eBoii Tepanuu (TONbKO NpU HENOBPEXAeHHO Koxe)

. XpOHI/IHeCKaﬂ I/IHq)VIﬂpraLI,I/IH nocne pekoHCTpyKunn MOJIOYHO Xenesbl, OCTaTOYHbIN
XPOHUYECKNI OTeK TKaHel rpyAHoii kneTku

MpoTuBONoKasaHusa

Annepruyeckune nam BocnannTesibHble U3MEHEHNA KOXW (HanpumMep, oTeku, MoKpacHeHns
Ha COOTBETCTBYHOLMX y4acTKax Tena). lcmonb3oBaTk TONLKO Ha HEMOBPEXAEHHO Koxe,
He ncno/sib3oBaTb Ha I/IHq)I/ILWIpOEaHHOVI VAW BOCMNaNeHHo koxe. MokasaHus n nopaaok
npUMeHeHns opToneanyecknx CpeAcTB cnegyet 06CyanTb C AevalliM BpayoMm.



Pasmep : XS-XL
O6xBaTt rpyau: (cM. Tabnuuy)
Pa3smepbl vawku: AA/A, B/C, D/E

Xs S M L XL
Int/D 70-75 80-85 90-95 100-105 110-115
F/E 85-90 95-100 105-110 115-120 125-130
1 1-2 3-4 5-6 7-8 9-10
GB/ US 32-34 36-38 40-42 44-46 48-50
AUS/NZ 10-12 14-16 18-20 22-24 26-28

HapeBaHue (HanoxeHwne)

BrocTranbTep HajeTb M 3aCTErHyThb C MOMOLLLIO MepejHNX KPOUYKOB 1 MONHWUW. BpeTenn

perynvpyroTca no AnuHe 1 GUKCMpPYOTCSA B 3 NONOXEHNAX. BNOXNTE BKNaAbILL Kak

NoKasaHo Ha puCyHKe:

1) npopesb KapMaHa Ans anuTesa

1a) gononHUTENLHAA NPopesb AN KOPPeKTVPOBKM MONOXeHNS 3nuTesa

2) npopesb kapMaHa Ans Bknagelwa Mobiderm

3) AonoNHUTeNbLHasA NPopesk AN KOPPEKTUPOBKMU NON0XeHNS BKNajbllwa Mobiderm

+ BcTaBWTB NepejHIoto YacTb BkNaabla Mobiderm B npopesb kapMaHa 2 v NOATAHYTb ee
B HanpasaeHUV nepejHei Yactu

*  [na KOppeKkTUPOBKM UCNONb3YiiTe NepeaHIo Npopesb 3.

+ BcTaBbTe 3ajH010 YacTb BKAajblWwa Mobiderm B 3agHunit kapmaH.

*  [lna KOpPeKTUPOBKMN UCMONb3YiATe 3a/HI0K0 Npope3kb.

+ YuTuWTe, UTO NOHa4any BkaaAblw 6yAeT 60/blue KapMaHa. Mocne Toro kak Bbl HaZeHeTe
6r0CTranbTep, U OH pacTAHeTCs, KapMaH NOAHOCTLIO 3aKpoeT BK1aAbILL.

Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTU

Heo6xoanMo cobntoaaTe ykasaHUs Bpaya Unm TexHrka-opToneaa. B cnyyae cepbesHbix
OCNIOXHEHWI UV HEMPUATHBIX OLLYLLLEHWU CriefyeT 06paTUTLCS K Bpayy UAN TEXHUKY-
opTonejy. XpaHWUTb NMpU KOMHaTHO TeMnepaType, XenatesbHO B OPUTMHaNbHON
ynakoske. Heo6X0AMMO cO610AaTb yKazaHWs Bpayva UAn TeXHMKa-optoneaa. laHHoe
MeANLMHCKOe n3jenve aBnseTcs npeAMeToM MHAVBUAYaNbHOMO NONL30BaHMS. B Lensx
obecneyeHnss MaKCUManbHOM 3GPeKTUBHOCTU N COBNIOAEHNA CAHUTAPHO-TUTMEHNYeCKNX
TpeboBaHWiA, Nepejgava Usgenuns Apyrum nauveHTkam He gonyckaetcs. O N06bIx
cepbesHblx NpobnemMax C U3gennem cnesyeT COo6WUTbL MPOU3BOANUTENIO U B KOMMNETEHTHbIE
opraHbl CTpaHbl, B KOTOPOI HAXOAUTCA NONAb30BaTeNb U (MAW) NaLMeHTKa.

VIHCTPYKLMM MO CTUPKE
30 rpaaycoB, 6e3 KOHANLMOHepPa (CM. TakXKe 3TUKETKY)

Mepey cTUpKOLi 3acTerHyTb 3acTexku!

FapanTtusa

FapaHTVsa pacnpocTpaHseTcs Ha MaTepuan 3Aenuns 1 KayecTso NoLVBa B COOTBETCTBUN
C AeVCTBYHOLWMMM NONOXEHUAMM 3aKOHA MPU YCNOBUM Hagnexallero obpalieHns n
CObN0AEHNA PEKOMEHAALNIA MO yXoay.
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UYIKEBTS (& 57130) i

MEERIUAR
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THUASNE SAS - 120 Rue Marius Aufan - CS 10032 -92309 Levallois-Perret Cedex
Tel.: +33 (0) 477 814042 - www.thuasne.fr
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Tel. +39 (0) 362 331139 - www.thuasne.it

THUASNE ESPANASS.L. - Calle Avena 22, Naves 3 a 5 - 28914 Leganés
Tel.: +34(0) 91 6946943 - www.thuasne.es

THUASNE BENELUX B.V. - Klompenmaker 1-3 - 3861 SK Nijkerk
Tel.: +31(0) 33 2474444 - www.thuasne.nl

THUASNE HUNGARY Kft. - Budafoki Gt 60 - 1117 Budapest
Tel.: +36 12 091143 - www.thuasne.hu

THUASNE CERVITEX Ltd. - The Bell House, 20 Hataas St. - Kfar Saba, 44425
Tel.: +972 9 7668488 - www.cervitex.com

THUASNE POLSKA Sp.z.0.0. - Al. Krakowska 202, tazy - 05-552 Magdalenka
Tel.: +48 22 7973048 - www.thuasne.pl

THUASNE SCANDINAVIA AB - Box 95 - 131 07 Nacka
Tel.: +46 (0) 8 6187450 - www.thuasne.se

THUASNE SK, s.r.o. - Mokran zahon 4, 821 04 Bratislava
Tel.: +421 249104080 - www.thuasne.sk

THUASNE CR s.r.0. - Naskové 3+ 150 00 Praha 5
Tel.: +420 602 189 582 - www.thuasne.cz
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THUASNE (Shanghai) Medical Devices Co., Ltd. - 159 Tianzhou Lu - Shanghai, 200233
Tel.: +86(0)21 33688500 - www.thuasne.cn
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